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1. Bezpecnostni pokyny

Pfed instalaci a spusténim zakoupené jednotky si peclivé prectéte tento navod. Pokud potiebujete jakékoli vysvétleni nebo
mate jakékoli pochybnosti, nevdhejte kontaktovat Vaseho dodavatele zatizeni.
Pouzivate-li osobni elektronickou lékafskou pomicku (kardiostimulator apod.), ovéfte si u vyrobce jeji ochranu proti vlivu

fiﬁ radiového vysilani, aby nedoslo k ovlivnéni jeji Cinnosti. Systém VArio pouZziva radiovou komunikaci na frekvenci 869,530 MHz s

max. vykonem < 20mW.

Jednotka by méla byt vidy instalovana odbornym / proskolenym pracovnikem. Vzdy odpojte zafizeni od napajeni elektrickym
proudem, budete-li provadét jakékoli udrzbové, servisni prace Ci pfipojovani dalsich externich periférii.

ZAKAZUJE SE
POUZIVAT VYSILACE

A RADIOLOKATORY Diky radiofrekvenéni bezdratové komunikaci se zakazuje pouZivat zafizeni v blizkosti dold a lom(, resp. mist s moznym

es:ﬁél;lﬁc'l | nebezpedim vybuchu.

2. Obecné informace

Baleni obsahuje modul DIN systému VArio, uréeny k montazi na DIN listu, ktery zajistuje ovladani 5 vystupnich relé
(filtrace, davkovani ON/OFF, svétla, ohfev, atrakce). DIN modul obsahuje také vstup pro pritokovou klapku a vstup
pro hlidani stavu zakryti bazénu. Vystupni relé jsou pfednastavena a fizena nasledujicim zplsobem:

Prehled Fiditelnych vystupt

R1 - Filtrace AUTO=4 nastavitelné Casové intervaly, ZAP bez davkovani, ZAP s davkovanim a trvalé VYP

R2 - Atrakce 2 ¢asovac 0-120 min. Funkci vystupu R2 Ize zvolit pomoci servisniho modulu (ATR2 — ON/OFF davkovac)
R2 — Ddvkovdni ON/OFF ON/OFF solni¢ka/UV lampa v zdvislosti na filtraci — 25 %/ 50 %/ 75 %/ 100 % filtracni doby / EXT Fizeni
R3 - Svétla ¢asovac 0-240 min. nebo trvale ZAP

R3 — Atrakce 3 po pripojeni pridavného modulu DIN LIGHTS se vystup R3 zméni na Atrakci 3 (Casovac 0-120 min)
R4 — Ohtev spindni vystupu R4 dle mérené teploty vody, volba ohfev nebo chlazeni, s prioritou topeni
R5 — Atrakce 1 ¢asovac 0-120 min.

3. Technické informace
DIN modul (VArio)

Rozméry (5—V —H) 106 x 58 x 90 mm

Material ABS nylon

Trida horlavosti UL94V-066 T——————
Napéjeni / pfikon 85-264 VAC 50 Hz / max. 12 W ssssc \rzfm
Teplotni sonda 0az50°C(+0,5°C)

Vystupni relé 8 A, 250 V (beznapétovy kontakt, chranény varistorem 270 VAC)

Frekvence / pasmo 869,530 MHz / P, max. vykon < 20mwW

4. Elektrické zapojeni, vstupy a vystupy

A. Modul DIN

- RS485 — Komunikacni kabel
(propojeni DIN modulu s davkovaci stanici nebo pridavnym modulem
DIN LIGHTS nebo DIN PUMPS)

- Teplotni sonda DS18B20
D data/ zeleny kabel)
+ 43,3V / hnédy kabel)
- 0,0V / ¢erny ptipadné modry kabel)

- Privodni napajeni
N pracovni nula
L fazovy vodi¢ 230V

DilezZité: Pripojeni teplotni sondy je zdsadni pro zdkladni funkce DIN
modulu (aktivace topeni, ddvkovadni, ochrana pred zamrznutim).

SNIMAC VZDY INSTALUJTE DO JIMKY, NE PRiIMO DO VODY.

POZOR - teplotni senzor verze 1.2 (Cervend buZirka) nelze pfipojit k DIN modulu verze
1.1 a obrdcené. Vpravo srovndni senzoru teploty verze 1.1 (Cerny) a verze 1.2 (Cerveny).




B. Rizené reléové vystupy / Beznapétové kontrolni vstupy

- A/B  Vstup pratokové klapky — beznapétovy kontakt
e e - - l B L - C/D  Vstup sledovani stavu zakryti bazénu / komp. nadrze /

 ABCD 12 345678910 Jf senzor zaplaveni technologie
f/f - 1/2  R1wvystup (Filtrace — pevnd funkce)
\_j-:m i__/ /- 3/4 R2vystup (Atrakce 2 / Ddvkovdni ON/OFF / Ext. Fizeni)
S - 5/6  R3vystup (Svétla /s modulem DIN LIGHTS = Atrakce 3)

(= - 7/8 R4 vystup (Ohfev / Chlazeni — pevnd funkce)
- 9/10 RS5 vystup (Atrakce 1)

Pozndmka:
Schéma zapojeni vystupnich kontakti a jejich odruseni pro indukéni zatéZe naleznete v oddilu 11, strana 8.

C. VSTUP 1 - Senzor prutoku (pratokova klapka) — vstupni kontakty A/B

VArio DIN modul verze 1.2 je vybaven vstupem pro pritokovou klapku. Pfipojite-li klapku k DIN modulu, systém VArio
automaticky rozpozna chybéjici prlitok a spusti se integrované ochrany technologii. Pfi chybé prdtoku se stane nasledujici:

e Bude odstaveno topeni
e Bude odstaveno davkovani
e Bude vyhlasen pratokovy alarm ,,FLOW ALARM*

Dlirazné doporucujeme se systémem VArio pouZivat prttokovou klapku. Pouze se spravné pfipojenou klapkou
mUze VArio ochranit technologii zavislou na pritoku — bez klapky budou ochrany spojené s pritokem neaktivni.

V pripadé, kdy neni k DIN pfipojena pritokova klapka, je nutné proklemovat vstupni kontakty A a B.

D. VSTUP 2 - Zaplaveni technologie / stavu zakryti bazénu / zaplnéni komp. nadrie — vst. kontakty C/D

> HLIDANi ZAPLAVENI TECHNOLOGIE (NOVE tovarni nastaveni od verze 1.4)

Beznapétové vstupy C/D slouZi i pro pfipojeni zaplavového snimace, pro hlidani hladiny v technické mistnosti nebo
Sachté. Pri sepnuti kontaktu systém VArio vyhodnoti situaci jako hrozbu zaplaveni technologie a provede
nasledujici:

e Vypne filtraci a odstavi veskerou dalsi technologii
e Vyhlasi ,FLOOD ALARM".
e Tato funkce je podminéna pfepnutim prepinace DIP 5+6 do polohy = ON (viz kap. 7; jde o tovarni nastaveni).

DULEZITE: Technologie zlstane vypnuta do doby, nez uzivatel provede kontrolu zaplaveni a filtraci opétovné spusti
(postup: AUTO -> VYP -> AUTO, popf. pfepnout do ruc¢niho rezimu ZAP).

> HLIDANIi STAVU ZAKRYTi / AUTOMATICKE SPUSTENI FILTRACE PRI OTEVRENI (PARTY mdd)

Mate-li na svém bazénu hladinové zakryti s koncovymi spinaci, mlzZete pfipojit kontakt OPEN k hlavnimu DIN
modulu ke kontaktdim C/D a nastavit DIP 5+6 do polohy OFF. Systém VArio pak rozpozna zaviené/zavirané zakryti
a provede nasledujici:

¢ Vypne vSechny atrakce na hlavnim DIN modulu, svétla (R3) zlistanou aktivni.
e Pouze s pfipojenym modulem DIN LIGHTS: Vypne Atr. 3 (R3, plvodné svétla), Atr. 4 (LR2) zlistane aktivni.

Tato funkce eliminuje riziko, Ze by néktera z atrakci chrlila vodu na zavieny bazén. Atrakce 4 zistdva aktivni,
protoZe jeji vystup LR2 Ize vyuZit také k fizeni druhé sady DMX svétel.



e PARTY MOD: Je-li pfepina¢ DIP 6 = ON a DIP 5 = OFF (viz kap. 7), bude pfi otevieni bazénu automaticky
prepnuta filtrace do ruéniho rezimu ZAP + davkovani/ohfev, a to max. na dobu 10 hodin. Funkce bude
zruSena zavienim bazénu nebo uplynutim 10 hodin; poté se filtrace prepne zpét do rezimu AUTO.

> HLIDANi ZAPLNENi KOMPENZACNi NADRZE

U bazén(i vybavenych systémem hlidani hladiny vody v kompenzacéni nadrzi je mozné pfipojit do vstupnich kontaktd
C/D signal od kontaktu MAX hlidani hladiny. Systém VArio pak rozpozna, ze je kompenzacni nadrz plna, a provede
nasledujici akce:

e Vynuti béh filtrace, aby byla voda vracena z pét do bazénu a nedoslo k preliti komp. nadrze

eV pfipadé ruc¢né vypnuté pumpy (rezim VYP) se pumpa nespusti a bude vyhlaseno upozornéni
»OVERFLOW WARNING"

e Tato funkce je podminéna prepnutim pfepinace DIP 5= ON a DIP 6 = OFF (viz kap. 7).

POZNAMKA: Funkce vstupd C/D neni mozné kombinovat — je mozné vyuzit vidy jen jednu funkci.

5. Parovani modulu DIN a ovladacich modult WIFI / RC

Pro zajisténi bezdratové komunikace mezi DIN a WIFI / RC modulem je nutné provést parovani obou jednotek.
Pfesny postup parovani WIFl a RC modulll naleznete v ndvodech k témto modulim.

Nezbytnym Udajem pro Uspésné spdrovani je sériové Cislo DIN modulu, jehoZ posledni Ctyicisli pouZijete pti
parovani.

Sériové Cislo je umisténo na polepu na bocni strané DIN modulu, pfipadné na mikrocipu pod krycim vikem DIN
modulu. U DIN modulu v rozvadéci je Cislo nalepeno pod prednim priahlednym krytem.

CCecCecCCCC | ccccccCceco

VAGNER POOL s.r.0.
DIN Module

S/N: DN22VA140600
100-250VAC/50-60Hz

Max. 12W ﬁ c €

0090vTVAZZNG :N/S

0090vTVAZZNA :N/S

000000000 000000000

6. Indikace stavt DIN modulu

Stavy jednotlivych reléovych vystupl jsou signalizovany zelenymi LED diodami

(aktivni vystup = svitici LED).

Blika-li zelena LED dioda v levé spodni ¢asti, znamena to, Ze je modul DIN pod

napétim. Rytmus blikani se zméni v pripadé uspésné komunikace DIN modulu s

davkovaci stanici nebo solni¢kou (dioda sviti déle). 000000000 i 09900000090
4




7. Konfigurace modulu DIN (prepinace DIP switch)

Provozni funkce (priorita topeni, vycitani pritokoméru, konfigurace davkovaciho zafizeni, monitorovani pozice
zakryti/zaplnéni kompenzacni nadrze) je nutné konfigurovat pomoci DIP switch pfepinaca.

Modelova rada davkovacich stanic VA DOS do roku 2021 (modry design)

ON 1ON / 2 OFF ON 10FF /2 ON ON 1+2 ON
e Rl T T sl e ety
( DEFAULT ) VA PRO SALT PH (MODRA / BLUE)
12345678 72345678 (MODRA/BWE) 55375673
ON ON 50N ON 6 ON / 5 OFF
e e, e R
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevf. +filtr.10h
12345678 12345678 12345678 Openfilter 10h
70N ON 8 ON
HHHHHHH Smmac zaplavenl HHHHHHH Priitokom&r / HHHHHHHH Priorita topeni /
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULT

Modelova rada davkovacich stanic VA DOS rok 2022 (novy Sedy design)

e

ARREEaRR

12345678

1 ON /2+3 OFF
VA SALT SMART
( DEFAULT )

o e

12345678

1 OFF / 2+3 ON

VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

12345678

1+2+3 ON
VA DOS PRO

[Fheameee

12345678

5 ON
Komp. nadrz
Buffer tank

AHEEERAR

123456738

ON 5+6 ON ON 8 ON

HHHHHHHH Snimac zaplaveni HHHHHHHH Prutokomer HHHHHHHH Priorita topeni /
Flood sensor Flowmeter Heating priority

12345678 (DEFAULT) 12345678 (DEFAULT OFF) 12345678 (DEFAULT ON)

6 ON (PARTY M.)
Otevf.+filtr.10h
Cover open +
filter TOH

1-3

4

5+6

Davkovaci stanice / salinatory

R2 - reZim spinani pro externi
fizeni (na vyzadani)

Hlidani zaplnéni kompenza-
¢ni nadrze

Spusténi filtrace a davkovani
pfi otevieni (Party mod)

Hlidani zaplaveni strojovny
(tovdrni nastaveni)

Pratokomér
(z vyroby VYP)

Priorita topeni
(z vyroby ZAP)

POZOR - prepnutim prepinace DIP 8 (priorita topeni) do polohy OFF dojde k zakazu béhu filtrace vynuceného topenim

a deaktivaci ochrany proti zamrznuti (viz str. 2). Ohtfev bude mozZny jen v nastavenych filtracnich ¢asech, popft. v rezimu
ZAP+davkovéni/ohfev. Méfeni teploty a ukladani dat v 10, 14 a 20 hod. zUstava vidy zachovano.

Pfepinac DIP 4 méni rezim spinani vystupu R2 — je-li nastavena funkce R2 na Davkovani ON/OFF a DIP 4 = ON, bude
vystup R2 sepnuty vidy, je-li v béhu filtrace (s vyjimkou zpozdéni topeni/proplachu technologie/prani filtru).
Informace o novych funkcich ovladanych prepinaci DIP 5+6 naleznete v kap. 4 nebo 8.

8. DULEZITE FUNKCE A PROVOZNi OCHRANY, VERZE DIN 1.4

Priorita ohievu (DIP 8 = ON)
Kazdou hodinu dojde ke spusténi filtracniho ¢erpadla po dobu 5 minut. Jednotka si nacte teplotu vody a s ohledem
na provozni rezim/pozadovanou teplotu bazénové vody néasledné dle potfeby vynuti spusténi filtraéniho éerpadla
pro Ucely topeni/chlazeni. Lze deaktivovat prepinacem DIP 8 — viz kap. 7)

Automatické ukladani dat do vnitini paméti EEPROM
DIN modul si 3x denné v pfednastavenych ¢asech automaticky uklada do interni paméti teplotu vody a hodnotu pH.
Ukladani vzdy probiha v pevnych €asech: 10:00 / 14:00 / 20:00. Casy automatického uklddéni nelze ménit.

Ochrana proti zamrznuti v obdobi jaro/podzim (DIP 8 = ON)
Pri teploté vody 4 °C nebo nizsi se zkrati interval automatického méreni teploty vody (=béh filtrace) na 30 minut.
Tim dojde k ¢astéjsSimu promichavani a vyméné vody v celém systému. Funkci Ize vypnout prepinacem DIP 8 (kap. 7).

POZOR! Nejde o plnohodnotnou ochranu pfed zamrznutim v zimnim obdobi!




Odstaveni upravny slané vody pfi pfiliS studené vodé — ochrana cely
Je-li na DIP switchich nakonfigurovana stanice VA SALT SMART (viz kap. 10), dojde pfi teploté vody 14,5 °C a nizsi
k odstaveni davkovani/solnicky jak na vystupu R2 (ON/OFF salinator), tak i na vystupu RS485 (VA SALT SMART), aby
nedochazelo k zbyte¢nému zvySenému opotiebovavani cely. Systém vyhldsi varovdni CELL PROTECTION.

Hlidani prutoku (od verze DIN 1.2)
Je-li do vstupu A/B pfipojen senzor pruitoku, v pfipadé chyby pratoku dojde k odstaveni funkci pfimo zavislych na
prutoku — ohfevu + davkovani (ON/OFF Upravny slané vody na vystupu R2 i davkovaci stanice pripojené kabelem na
rozhrani RS485).

Hlidani zaplaveni technologie ((DIP 5+6 = ON — od verze DIN 1.4 nové tovdrni nastaveni)
Je-li do vstupl C/D zapojen senzor zaplaveni (plovak apod.), VArio na zakladé sepnuti kontaktt C/D vypne filtraci a
dalsi technologie a vyhlasi FLOOD ALARM. Filtrace + ndvazné technologie zlistanou vypnuty do kontroly zaplaveni a
opétovného zapnuti filtrace uZivatelem (postup: AUTO -> VYP -> AUTO, popf. prepnout do ruéniho rezimu ZAP).

Hlidani stavu zakryti bazénu (od verze DIN 1.2) / automatické zapnuti filtrace p¥i otevieni (od verze DIN 1.3)

A. Je-li do vstupu C/D pfipojeno hlidani stavu zakryti (koncovy spinac polohy ,otevieno®) a DIP 5+6 jsou OFF, dojde
pfi zavieném nebo zaviraném zakryti bazénu k:

- vypnuti vSech atrakci na hlavnim DIN modulu — kromé svétel. Je-li ptipojen ptidavny modul DIN LIGHTS, ATR3
bude vypnuta (plvodni Svétla); Svétla a ATR4 zUstanou vZdy aktivni.

B. Je-li do vstupu C/D pripojen koncovy spinac ,otevieno” a DIP 6 = ON + DIP 5 = OFF, dojde pfi otevieném (nebo
oteviraném) zakryti bazénu k:

- automatickému zapnuti filtrace pfi otevieni zakrytého bazénu (DIP 6 = ON, DIP 5 = OFF — od verze DIN 1.3)
Funkce je aktivni pouze pti DI P6 = ON + DIP 5 = OFF (kap.7); pfi otevieni zakrytého bazénu bude filtrace na
dobu 10 hodin automaticky pfepnuta do rezimu ,ZAP+davkovani/ohfev”. Filtrace zlistane aktivni do
uplynuti 10 hodin nebo do zavieni bazénu, popf. do pfepnuti filtrace uzivatelem do jiného rezimu.

Hlidani zaplnéni kompenzacni nadrze (DIP 5 = ON, DIP 6 = OFF — od verze DIN 1.3)
Je-li do vstupl C/D zapojeno hlidani hladiny v kompenzacni nadrzi (spinac¢ kontaktu MAX) a prepina¢ DIP 5 = ON +
DIP 6 = OFF, pak pfi zaplnéni kompenzacni nddrze na maximalni Uroven dojde k:

- docasnému vynucenému zapnuti filtrace, aby byl obnoven obéh vody a nedoslo k preliti kompenzacni nadrze.
- v pfipadé trvale vypnuté filtrace (= ru¢ni rezim VYP) se Cerpadlo nespusti a bude vyhlasen OVERFLOW ALARM.

Rozsireni funkci — pridavné DIN moduly
Hlavni DIN modul systému VArio mUze byt rozsifen o dalsi funkce pomoci pfidavnych modull DIN:

- DIN LIGHTS (od verze DIN 1.2) — modul pro pokrocilé Fizeni svétel (viz ndvod DIN LIGHTS)
- DIN PUMPS (od verze DIN 1.3) — modul pro Fizeni chytrych ¢erpadel a frekvencnich ménica, se vstupy pro 2 externi
spinace nebo automaticky 6cestny ventil, popf. modul DIN ZELIO (viz ndvod DIN PUMPS)

- DIN SWITCH (od verze DIN 1.3) — modul se vstupy az pro 5 jednobarevnych / 3 RGB pulznich tlaéitek, s moznosti
pfipojeni automatického 6cestného ventilu nebo modulu DIN ZELIO (viz ndvod DIN SWITCH)

- DIN ZELIO (od verze DIN 1.3) — modul pro fizeni STARWAY/BESGO ventil( s moznosti pFipojeni k systému VArio (viz
navod DIN ZELIO)

POZNAMKA: Od verze DIN 1.4 (516400) je mozné moduly PUMP a SWITCH pouZit sou¢asné.
Ve verzi 1.3 (516300) je mozné soucasné pouzit pouze jeden z modulll — PUMP nebo SWITCH.




9. Propojeni s novou davkovaci stanici VA DOS / VA PRO SALT / OXY (SEDY design)

Pro zobrazeni aktudlnich parametr( jakosti bazénové vody, mozZnost jejich Upravy a nahledu celkového stavu
davkovaci stanice je nutné provést vSechny nasledujici kroky:

1. Daévkovaci stanice a DIN modul musi byt propojeny sprdvnym komunikaénim kabelem (viz nize nebo str. 8)
K pripojeni sedé stanice VA DOS neni zapotrebi konektor — kabel se zapojuje dovnitr stanice.

2. Na DIN modulu musi byt sprdvné nastavené prepinace DIP 1+2+3.
Pod krycim vikem DIN modulu je zobrazeno schéma nastaveni prepinacd DIP pro jednotlivé stanice.

Zkontrolujte, zda jejich poloha odpovida pfipojenému davkovacimu zafizeni:

ccececcee | cecceceee
— =

....C)QC)O.TO........

ON 10N /2+3 OFF ||| 8N 1 OFF / 2+3 ON

HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH

( DEFAULT) (NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

12345678 12345678

AAMEEARE| 2o, || AHAREERR| i
Komp. nadrz

VA DOS PRO Buffer tank
A5 R 7R 12345678
ON 7 ON

HHHHHHHH Prutokomér /
Flowmeter

12345678 (DEFAULT OFF)

ON 6 ON (PARTY M.)
HHHHHHHH Otevi. +filtr.10h
Cover open +
12345678 filter 10H

ON 8 ON

HHHHHHHH Priorita topeni /
Heating priority

12345678 (DEFAULT ON)

ON 5+6 ON
HHHHHHHH Snimac zaplaveni
Flood sensor

12345678 (DEFAULT)

3. Da&vkovaci stanice musi mit aktivovanou komunikaci RS485 (ZAP/Aktiv) — nastavuje se v menu
samotné stanice.

4. V menu déavkovaci stanice nastavte ndsledujici parametry (podle typu stanice):

e VA DOS EXACT ID (Adresa): 6 Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF
e VA DOSBASICCL/ VA PRO SALT PH ID (Adresa): 6 Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC OXY ID (Adresa): 6 Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF
e VADOSPRO ID (Adresa): 5 Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF

111 POZOR - zména nastaveni rychlosti na 9600 oproti verzim 1.1 a 1.2 !!!

Propojovaci kabely: 516130 — DIN v rozvadéci 516132 — pfimo do DIN

v

A

Pripojeni do VA DOS:

Hnédy vodic¢ +
Zluty vodi¢ -

NEBO




10. Propojeni se starsi davkovaci stanici VA DOS / VA PRO SALT / OXY (MODRY design)

Pro zobrazeni aktudlnich parametr( jakosti bazénové vody, mozZnost jejich Upravy a nahledu celkového stavu
davkovaci stanice je nutné provést vSechny nasledujici kroky:

1. Davkovaci stanice a DIN modul musi byt propojeny sprdvnym komunikacénim kabelem (viz nize nebo str. 8)
Pripojuje se k vstupu na spodni strané jednotky — konektor naleznete v baleni ddvkovaci stanice.

2. Na DIN modulu musi byt sprdvné nastavené prepinace DIP 1+2+3.
Pod krycim vikem DIN modulu je zobrazeno schéma nastaveni prepinact DIP pro jednotlivé stanice.

Zkontrolujte, zda jejich poloha odpovida pfipojenému davkovacimu zafizeni:

ccececcoo | cececcece

900000000 F(l........

ON 10N / 2 OFF ON 142 ON
BRREHERE| vasak suaxr HHHHHHH wooswsc || ARGAARER| voesear

( DEFAULT ) VA PRO SALT PH (MODRA / BLUE)
12345678 g 4 6 g

(MODRA / BLUE)

ON 1+2 OFF
WHHHHH f’égg;z'fgﬁ‘g, AHAERERR oo | AHAHAREE L,

12345678 12345678 Open+filter 10h

on 7 ON
AHHGARER s | HEGERAAR i | AHARBAEA fisoooe
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULD)

3. Da&vkovaci stanice musi mit aktivovanou komunikaci RS485 (ZAP/Aktiv) — nastavuje se v menu
samotné stanice.

4. V menu déavkovaci stanice nastavte ndsledujici parametry (podle typu stanice):

e VA DOSEXACT ID (Adresa): 1, Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASICCL/ VA PRO SALT PH ID (Adresa): 2, Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC OXY ID (Adresa): 4, Parita: NO, Rychlost: 9600, DOA: OFF

111 POZOR - zména nastaveni rychlosti na 9600 oproti verzim 1.1a 1.2 !!

Propojovaci kabely: Zapojeni konektoru:
516130 — DIN v rozvadéci 516132 — ptimo do DIN

/'_/

Konektor v baleni
ddvkovaci stanice

'---w

NEBO
O1 20

04 30

Pohled od kabelu



11. Propojeni s tGpravnou slané vody VA SALT SMART

Pro zobrazeni aktudlnich parametrt jakosti bazénové vody, moZnost jejich Upravy a nahledu
celkového stavu tupravny slané vody SALT SMART je nutné provést nasledujici kroky:

1. VA SALT SMART a DIN modul musi byt propojeny spravnym komunikacnim kabelem (viz nize nebo str. 8)

2. Na DIN modulu musi byt sprdvné nastavené prepinace DIP:
Pod krycim vikem DIN modulu je zobrazeno schéma nastaveni prepinacli DIP pro jednotlivé stanice.

Zkontrolujte, zda jejich poloha odpovida pfipojenému zafizeni VA SALT SMART:

ccececcce  ccccecceeo

000000000 (90000000

1 ON / 2+3 OFF 1 OFF / 2+3 ON

o

12345678

fBeEEEEn

e

12345678

VA SALT SMART
( DEFAULT )

e

12345678

5 ON

fogEeEEn

12345678

1+2+3 ON P
Komp. nadrz
VA DOS PRO Buffer tank
12345678
5+6 ON ON 7 ON
Snima¢ zaplaveni HHHHHHH Pritokomér /
Flood sensor Flowmeter

(DEFAULT)

12345678 (DEFAULT OFF)

iegeege

VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

123456738

ON

6 ON (PARTY M.)
Otevf. +filtr.10h
Cover open +
filter 10OH

12345678

8 ON

Priorita topeni /
Heating priority
(DEFAULT ON)

3. Nainstalujte komunikaéni modul RS485 do tupravny slané vody VA SALT SMART (polozka 516141).
Instrukce k montdzi komunikaéniho modulu naleznete v navodu ,,Komunikaéni modul VA SALT SMART”.

VA SALT SMART — kom. modul RS485:

516141 - VARIO KOMUNIKACNI MODUL

VA SALT SMART

Propojovaci kabely:
516130 — DIN v rozvadécdi

516132 — ptimo do DIN

NEBO




z

12. Schéma zapojeni vystupnich kontakti a jejich odruseni pro indukcni zatéze

Schéma AC ovladacich civek:

L1
N
PE

Flltrace
Sallnator
Atrakce2
Osvétlenf
Ohfev
Chlazenf
/T Atrakce

RCden
zhéSed obwod

RC Zlen

Schéma DC ovladacich civek:

L1 o
N ©
PE ©

Sallnator

Atrakce2
Ohfev
Chlazenf

/T Atrakce

Flltrace
Osvétlenf

I>

zhated obvod

- ( [R=n

LRl s o e

g
H
ochrannd
dloda

Doporucené zapojeni vystupti VArio DIN modulu pfi pfipojeni indukéni zatéze v rozvadéci. Vzorové
schéma plati pro jeden vystup = v tomto pfipadé kontakt “Atrakce”. Obdobné doporucujeme pouzit

pro vSechny vystupy s indukéni zatézi.

Vystupy jsou koncipovany pro vseobecné poufziti jako beznapétovy kontakt, ktery umozriuje Sirokou
skalu vyuziti.
Pro spinani civek DC relé doporucujeme poufzit k jejich odruseni paralelniho pfipojeni diody k civce
v zavérném sméru.
Pti dodrZeni téchto zasad se vyrazné prodlouZi Zivotnost kontaktud relé pouzitych ve VArio DIN modulu
a zasadné se snizi nebezpeli chybovosti elektronickych zatizeni instalovanych v rozvadédi vlivem
rusSeni, které vznika pfi spinani indukénich zatézi. Jedna se predevsim o spinani elektromotorq,
transformatord ovladacich civek stykacl a relé.

10
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13. Rozsireni — pridavné DIN moduly, ovladani

Pro provoz a ovladani systému VArio je vidy nutny WIFI modul (nebo alesport RC modul):

CCecCeccco ‘ cccececceece

nebo

Ovladaci WIFI modul systému VArio verze 1.4 a nizsi
516420 - VArio 1.4 WIFI modul
(Umoznuje lokalni a vzdalené (domaci WIFI sit) fizeni DIN modulu)

e Kontrola a fizeni bazénu pfes internet
e Diagnostika a servis bazénu na dalku

RC modul — dalkové ovladani systému VArio 1.4 a nizsi
516410 - VArio 1.4 RC modul

(Lokalni radiové ovladani k bazénu, s krytim IP65)

Pfidavny modul DIN LIGHTS pro fizeni svétel

e 516201 - VARIO 1.2 MODUL DIN LIGHTS

(Modul pro pokrocilé fizeni svétel s moznosti zmény barvy, synchronizace a volby rezimu

ooooo;ooo sviceni. Kompatibilni s verzi VArio 1.2 a vy3si)
' . Pridavny modul DIN PUMPS pro pokrocilé ovladani chytrych éerpadel / fr.
[o00000000000 ménich a komunikaci s automatickymi ventily

e 516402 - VARIO 1.4 MODUL DIN PUMPS

(Modul pro fizeni rychlosti (otacek) chytrych ¢erpadel nebo za pomoci frekvencnich
ménicl + 2 vstupy pro externi tlacitka. MoZnost komunikace s automatickym 6cestnym
ventilem nebo modulem DIN ZELIO.)

= e ., B0

| 990000000000 Pfidavny modul DIN SWITCH pro pfipojeni ext. spinacti a modulu DIN ZELIO

e 516403 - VARIO 1.4 MODUL DIN SWITCH

(Modul se vstupy aZ pro 5 jednobarevnych/nepodsvicenych nebo 3 RGB pulzni
spinace. Komunikuje fidicim modulem BESGO ventil( DIN ZELIO.)

11



Pfidavny modul DIN ZELIO pro fizeni STARWAY ventili

e 516R00 - DIN MODUL ZELIO 24V - PRO VENTILY STARWAY
(DIN modul pro fizeni STARWAY ventild, pfipojitelny do PUMP nebo SWITCH modulu
systému VArio.)

as sasisere PFidavny modul DIN ZELIO pro fizeni BESGO ventilQ

ats 11 .18
0. 260080 S

e 516Z00 — DIN MODUL ZELIO 230V - PRO VENTILY BESGO

i (DIN modul pro Fizeni BESGO ventild, pfipojitelny do PUMP nebo SWITCH modulu
'YXii-= systému VArio.)

QUPLS, ey 84

Prislusenstvi k pripojeni davkovacich stanic

Kabel pro pfFipojeni automatiky VArio:

516130 - VARIO 3m KABEL VA DOS/VA SALT (ROZVADEC)
51613010 - VARIO 10m KABEL VA DOS/VA SALT (ROZVADEC)

(Konektor na plasti automatiky -> davkovaci stanice)

00000800
100 |

e 516132 - VARIO 3m KABEL VA DOS/VA SALT (do DIN)
| 51613210 - VARIO 10m KABEL VA DOS/VA SALT (do DIN)

osestess B8 1\ odul -> PG priichodka -> davkovaci stanice)

o Kabel pfimo do DIN modulu:

Komunikaéni modul VA SALT SMART — RS485:

516141 — VARIO KOM. MODUL VA SALT SMART
(ptidavna elektronika pro komunikaci VArio — VA SALT SMART)

12



PROHLASENI O SHODE

Spole¢nost VAGNER POOL s.r.o. timto prohlasuje, e jeji vyrobky Fady VArio spliiuji veskera nafizeni a

normy pro uvedeni na trh:

Produktova fada: VArio — Systém fizeni bazénové technologie

Smérnice: RED Directive & 2014/53/EU
Modul: DIN Modul
Splfiuje normy: EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62479: 2010

EN 62368-1:2014/A11:2017/AC:2017-03, EN 60730-1: 2016/A1:2019

EN 301 489-1V2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2, EN 300 220-2 V3.1.1

Modul: WiFi Modul
Splfiuje normy: EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62311:2008
EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1Vv2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2, EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 328 V2.2.2
Modul: RC Modul
Splfiuje normy: EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014}'A11:2017[AC:2017-03
EN 301 489-1Vv2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2
EN 300 220-2 V3.1.1, EN 300 220-1 V3.1.1
Modul: Servis Modul
Splfiuje normy: EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03

EN 301 489-1V2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2
EN 300 220-2 V3.1.1, EN 300 220-1 V3.1.1

Posouzeni shody bylo provedeno Technickym skiSobnym tstavom Piestany (TSU), kterym byly na zikladé
zkusebni zpravy €. 230500028/1-4 viem vyse uvedenym moduliim vydédny CE certifikity o shodé.

Prohlaseni vydano dne: 30. 3. 2023 Razitko a podpis vyrobce:

VYROBCE:

VAGNER POOL s.r.0.

Nad Safinou Il 348, 252 50 Vestec, Ceska republika
www.vagnerpool.com

info@vagnerpool.com
+420 244913177

Dalsi informace a podklady ohledné systému VArio najdete na webové adrese www.variopools.com

e =


http://www.vagnerpool.com/
mailto:info@vagnerpool.com
http://www.variopools.com/
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Inteligentni ovladani bazénu
Ultimate Pool Control

www.VARIOPOOLS.com

Atrakce | Attraction

LIGHTS modul
(pfidavny modul | Add-on)

cccceecee

Hlavni DIN modul
Main DIN Module

esceceeec | eecccesee

Uprava vody [bez méfeni)
Water treatment (ON/OFF)

A

PUMP modul
(pFidavny modul | Add-on)
) /( ProPiezo/Pnel gressessasnsnasens |
I I OO0O00000O0O00 : b |
Q S CECECUECTECRETRETD P - : = Uprava vody (s méfenim)

Water treatment (with measuring)
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~ae’

Aut. bcestny ventil
Aut. 6-way valve

Filtracni cerpadlo | Filtration pump

Ohrev vody
Tep. cerpadlo/Tep. vyménik/EL. topeni
Heat source
Heat pump/Exchanger/EL. heater

«..jp Ovladani | Controls
o » Oboustranna komunikace | 2-way communication

------------------- P Vstup a jednosmérna komunikace | Input/one-way communication

Roz&ifujici modul - komunikace, ovladani | Add-on module - communication, controls
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1. Safety instructions

Read this user manual before installation and unit activation. Should you need any explanation or should you have any doubts,
do not hesitate to contact Your VArio supplier.
If you use any personal electronic medical device (peacemaker, etc.), please consult the device manufacturer concerning

f potential radio interference which may affect the medical device. VArio system modules use radio communication on 869,530

MHz with peak output £ 20mW.

The unit shall be always installed by a trained professional. Always disconnect the main power supply before performing
repairs or maintenance, or before connecting additional external devices.

ADANGER
BLASTING The system uses radio-frequency communication. It is forbidden to use the device near mines / quarries or any places with

AREA possible risk of explosion.

NO RADIO TRANSMITTING

2. General information

The package contains a VArio DIN module, which can control up to 5 output relays (filtering, dosing ON/OFF, lights,
heating, attraction). The DIN module also has an input for a flow switch and pool cover monitoring.

The relay output functions are configured from the factory and operate as follows:

Controllable outputs

R1 - Filtration AUTO = 4 programmable intervals, ON w/o dosing, ON + dosing/heating and permanent OFF

R2 — Attraction 2 timer 0-120 min; R2 function can be changed with a service module (Attr2 <> Dosing ON/OFF)

R2 — Dosing ON/OFF SW chlorinator/UV operation by % of filtering time — 25%/50%/75%,/100% of filter time / EXT CONTROL
R3 - Lights timer 0-240 min. or permanent ON

R3 — Attraction with the DIN LIGHTS module attached, R3 output will be changed to Attr3 (timer 0-120 min)

R4 — Heating heating or cooling, operation by measured water temperature, with heating priority

R5 — Attraction 1 timer 0-120 min

3. Technical information

DIN module (VArio)

Dimensions (w —h —d) 106,3 x 57,8 x 90,2 mm

ABS nylon / UL94V-066

85-264 VAC 50-60 Hz / max. 12W
0-50°C(+0,5°C)

8 A, 250 V (potential-free contact, protected by a 270 VAC varistor)
869,530 / P, max. output < 20mW

Material / Flammability Class
Power supply/consumption
Temperature sensor:
Output relays:

Frequency / Band

000000000 000000000

4. Electrical connection

A. DIN module

- RS485 — Communication cable
(connection to dosing unit or additional DIN modules — DIN LIGHTS or
DIN PUMPS)

- Temperature sensor
D ( data/green wire)
+ (+3,3V/brown wire)
- ( 0,0V/black or blue wire)

- Power supply
N neutral wire
L  phasewire 230V

IMPORTANT: The temperature sensor MUST be installed, otherwise the system will
not function properly (heating / dosing + antifreeze function will be deactivated.)

ALWAYS INSTALL THE SENSOR IN A PROTECTIVE HOUSING (THERMOWELL).

ATTENTION — the Version 1.1 (black) and version 1.2 (red) temperature sensors are not
compatible as illustrated on the picture to the right




B. Controlled Relay Outputs / Monitoring Inputs

‘ - A/B Input 1 - Flow switch
- I\ T esss<s<== . -C/D Input2-Technology room flooding sensor / Pool cover

ABCD 12 345678910 status / Compensation tank monitoring

\ I - 1/2 Rl output (Filtration — fixed function)
\—jjj i-_/ | -3/4 R2output (Attraction 2 / ON/OFF Dosing / Ext. Control)
| -5/6 R3output(Lights / with DIN LIGHTS Attraction 3)

= | -7/8 R4output (Heating/Cooling - fixed function)
- 9/10 RS output (Attraction 1)

Note:
The relay connection and suppression of their inductive load diagram is in Section 11, page 8.

C. INPUT 1 - Flow Switch (contacts A/B)

VArio DIN module version 1.2 is equipped with a flow switch input. When a flow switch is connected to the main DIN
module, VArio will automatically recognize missing flow and will launch integrated technology protection. When
there’s no water flow, the following will happen:

e Heating/Cooling will be shut down
e Dosing will be shut down
e A, FLOW ALARM“ will be displayed

We strongly recommend always to use a flow switch connected directly to VArio DIN module. Only with a flow switch
connected to Input 1 (A/B) the system can automatically protect your technology. Without a flow switch, the

technology protection functions will be ineffective.

With no flow switch attached, you need to put a connection between the contacts A and B.

D. INPUT 2 - Tech. room flooding / Pool Cover Position / Full Compens. Tank Monitoring (contacts C/D)

» TECHNOLOGY ROOM FLOODING MONITORING (NEW default setting from Version 1.4)

When a technology-room flooding sensor is attached to the potential-free input contacts C/D, the VArio system will
automatically perform the following action when the contact is closed:

e Shut down filtration and all other pool technology;
e A, FLOOD ALARM“ will be raised.
e The function is only active when the DIP switches 5+6 are in the ON position (see ch. 7; this is default setting).

IMPORTANT: All technology remains shut-down until the user checks the technology and switches the filtration back
on (Steps: AUTO -> OFF -> AUTO or directly Manual ON.

> COVER POSITION STATUS (from Version 1.2) / AUTO FILTRATION ACTIVATION WHEN OPEN

When you have a pool cover with end position contacts, you may connect it to your DIN module (contacts C/D) and
put DIP 5+6 into OFF position. VArio will then recognize a closed cover and will do the following:

e Deactivate all attractions on the main DIN module, while Lights (output R3) will remain active.
e Only with DIN LIGHTS attached — Attr. 3 (R3, originally Lights) will be deactivated, Attr. 4 (LR2) remains active

This function eliminates the risk of an attraction pumping water on a closed pool cover. Attr. 4 remains active
as its LR2 output may also be used for controlling a second set of DMX lights.



e PARTY MODE: With the DIP 6 = ON and DIP 6 = OFF (see Chapter 7), when the pool cover is in the FULL OPEN
position, the filtration will automatically switch over to the manual ,,ON+dosing/heating” mode for 10
hours. The function will be deactivated by either closing the pool, or when the time elapses; the filtration will
then return to the AUTO mode. Function can also be deactivated by putting the filtration into another mode
manually.

» FULL COMPENSATION TANK MONITORING

On pools equipped with a balance tank water level monitoring, the signal from the MAX LEVEL contact may be
connected to the Input 2 (C/D) of the DIN module. The VArio system will then recognize that the balance tank is full
and will automatically perform the following actions:

e Turn on the filtration pump in order to return the water into the pool and thus prevent balance tank
from overflowing

e With filtration in manual OFF mode, the pump will not be activated and an ,,OVERFLOW WARNING*
will be displayed

e The function must be active: DIP 5 = ON and DIP 6 = OFF (see Chapter 7).

NOTE: The INPUT 2 functions cannot be used simultaneously; only one function is available at the time.

5. Pairing the DIN and WIFI/RC modules

To establish a radio communication between the DIN and WIFI/RC modules, both units need to be paired. The
instructions to pairing can be found in the user manuals of the WIFI/RC modules.

For pairing, the DIN module serial number is required — the last 4 digits of the S/N are crucial for pairing.

The DIN S/N is located on the side label of the DIN module; alternatively, also under the DIN microchip cover. For DIN
modules coming in a complete breaker box, the S/N is under the front transparent cover.

VAGNER POOL s.r.0.
DIN Module

S/N: DN22VA140600
100-250VAC/50-60Hz

Max. 12W ﬁ c E

00907 TVAZZNG :N/S

0090YTVAZZNA :N/S

990000000 { 000900990909

6. DIN unit notifications

cCCececcce | cccccccee

The statuses of the individual relay outputs are indicated by green LEDs (active = =
output = green LED on).

A flashing green LED indicates that the DIN module is under voltage or
communicating with the RC. After successful connection to a compatible dosing
device, the flashing will slow down — the LED shines longer. — =

9900000090 [ 0000090009




7. DIN Module configuration (DIP switch)

Operating functions of the DIN module (heating priority, flowmeter, dosing stations/chlorinators/poo cover etc.)
must be configured with a DIP switch.

Older VA DOS range until 2021 (blue design)

ON 1 ON / 2 OFF ON 10FF /2 ON ON 142 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC HHHHHHHH N ExACT
( DEFAULT) VA PRO SALT PH (MODRA / BLUE)
12345678 72345678 MODRA/BLE) |5 5375678
ON 142 OFF ON 5 ON ON 6 ON / 5 OFF
WHEEEEEA| ossasc ox | BREHAEEE omeoix | BHEHEAEE oot
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevi.+filtr.10h
12345678 12345678 12345678 Open+filter 10h
ON 5+6 ON ON 70N ON 8 ON
FhomAR e | FQRARARR Aice  GEAER oo
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULT)

New VA DOS range from 2022 (grey design)

e

ARAEHARR

12345678

VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

12345678

AHEERER

12345678

10N /2+30FF ||ON 1 OFF / 2+3 ON
VA SALT SMART HHHHHHHH
( DEFAULT)

12345678

ON

5 ON

AR [ 51%3 543 arz
VA DOS PRO Komp. nadrz

5+6 ON

Snimac zaplaveni
Flood sensor
(DEFAULT)

12345678

2345678

Buffer tank

7 ON
Pritokomér /
Flowmeter
(DEFAULT OFF)

ON

HHEEERRE

12345678
ON

HHEEEGRE

12345678

6 ON (PARTY M.)
Otevf. +filtr.10h
Cover open +
filter 10H

8 ON

Priorita topeni /
Heating priority
(DEFAULT ON)

1-3 Dosing stations / SW
chlorinators

4 R2 - External Control mode
(on demand)

5 Full balance tank monitoring

6 Auto filtration ON with open
pool cover (PARTY MODE)

5+6 Technology room flooding
(default setting)

7 Flowmeter
(default OFF)

8 Heating priority
(default ON)

ATTENTION — with DIP switch 8 (heating priority) OFF, the antifreeze protection and cell protection with water
temperatures under 14 °C will be deactivated. Heating will be active only within preset filtration times or in the

ON+dosing/heating mode. Temperature readings at 10, 14 and 20:00 hours will always remain active.

DIP 4 determines the function mode of the R2 output — with DIP 4 = ON and R2 configured to ON/OFF Dosing,
the R2 output will always be active when the filtration pump is running (exceptions: heating delay/technology
flush/filter backwash)
Information about the new functions activated with DIP 5+6 can be found in Chapters 4 or 8.

8. IMPORTANT FEATURES AND PROTECTIVE FUNCTIONS, DIN Version 1.4

Heating priority (DIP 8 = ON)
VArio will automatically run the filtration pump for 5 mins every hour to check the water temperature. Based on the
water temperature reading and user settings, the filtration pump operation will be enforced to enable heating or
cooling. Heating priority function can be deactivated by DIP switch — see below.

Automatic data saving into internal EEPROM memory
The DIN module automatically stores the measured water temperature and pH levels into internal memory — 3 times a
day at fixed times: 10:00 / 14:00 / 20:00. The automatic saving times cannot be modified nor cancelled.

Spring/Autumn anti-freeze protection (DIP 8 = ON)
Antifreeze “LIGHT”— with water temperature below 4 °C the system will automatically reduce the temp measuring
interval to 30 min, to mix water in the system and prevent freeze-up. Protection can be deactivated with heating priority,
by DIP switch — see below. CAUTION — this is not a winter operation mode/antifreeze protection!




Salinator cell protection in cold water
When the DIP switches are configured to VA SALT SMART (see below) and water temperature is 14°C or lower, the
system will automatically deactivate dosing on both R2 relay (ON/OFF chlorinator) and MODBUS (VA SALT SMART) to
protect the SW chlorinator cell from excessive wear.

Flow switch monitoring
When a flow switch is connected and there is no water flow, the system will automatically shut down all functions
depending on water flow: heating and dosing (ON/OFF chlorinator on R2 relay and dosing stations connected by a
cable on MODBUS).

Technology room flooding monitoring (DIP 5+6 = ON — new default setting from Version 1.4)
When a technology-room flooding sensor is attached to the potential-free input contacts C/D, the VArio system will
automatically perform the following action when the contact is closed:

e Shut down filtration and all other pool technology;
e A ,FLOOD ALARM“ will be raised.
e The function is only active when the DIP switches 5+6 are in the ON position (see ch. 7; this is default setting).

Pool cover monitoring (from DIN v.1.2) / Auto filtration activation when cover is opened (from DIN Ver. 1.3)

A. When the ,OPEN“ end-position contact is connected to DIN-Input 2 (contacts C/D) and DIP 5+6 are OFF, by closed
(or closing) pool cover the system automatically will:

- shut down all attractions on the main DIN module — except Lights (R3). When a DIN LIGHTS module is attached,
Attr. 3 will be switched off while Lights (LR1) and Attr. 4 (LR2) will remain active.

B. When the ,,OPEN“ end-position contact is connected to Input 2 (C/D), the DIP 6 = ON and the pool cover is open
(or opening), the system will:

- automatically activate the filtration pump (DIP 6 = ON — from DIN Version 1.3)
Function is activated by putting the DIP 6 = ON (Chapt. 7); when a closed pool is opened, the filtration pump
will be put into the manual mode “ON+dosing/heating” for 10 hours. Function will be deactivated by closing the
pool or when the time (10 hrs.) elapses; it may be also deactivated by switching the filtration to another mode.

Full balance tank monitoring (DIP 5 = ON — from DIN Version 1.3)
When a balance tank water level monitoring is installed, connect the MAX water level contact to Input 2 (C/D) and put
the DIP 5 to ON. Then, if the balance tank is full = MAX level contact is closed, the system will:

- temporarily activate the filtration pump to empty the balance tank and prevent the balance tank from overflowing.

- in case the filtration is switched off manually (OFF mode), the pump will not be activated; instead, an ,OVERFLOW
ALARM“ will be displayed.

Adding new functions — add-on DIN modules
The main DIN module functions may be extended by installing the VArio add-on DIN modules:

- DIN LIGHTS (from Version 1.2) — module for advanced lights control + 2 more attractions (see DIN LIGHTS manual)

- DIN PUMPS (from Version 1.3) — module for controlling the smart pumps, frequency inverters, with inputs for 2
external switches or an automatic 6-way valve or BESGO ZELIO control module (see DIN PUMPS user manual)

- DIN SWITCH (from Version 1.3) — module with inputs for 3x RGB / 5x unlit external pulse switches. A DIN ZELIO
module for BESGO valve control may also be attached

- DIN ZELIO (from Version 1.3) — control module for STARWAY/BESGO valves, can be used alone or connected to the
VArio system (PUMPS or SWITCH module)

NOTE: From DIN Version 1.4 (516400) the PUMPS and SWITCH modules may be used together.
In Version 1.3 (516300) only one module may be used — PUMPS or SWITCH.




9. Connecting a new VA DOS / VA PRO SALT / OXY dosing unit (GREY design)

In order to review or modify the pool water parameters and review the operating status of a dosing station, follow
these steps:

1. The dosing station must be connected to DIN module with a correct communication cable (see page 7).
The connector is included in the dosing unit package.

2. Onthe DIN module, the DIP switches 1+2+3 must be in correct positions.
The label under the DIN module front cover shows the required positions of DIP switches for each connected
device.

Check that the DIP switches are in correct positions as indicated below:

CCeceseos | coeeeees

900000000 ‘ 000000000

ON 10N/ 2+30OFF [|ON 1 OFF / 243 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
( DEFAULT)

(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)
12345678 12345678

ON 5 ON
HHHHHHHH Komp. nadrz

Buffer tank
12345678

ON 6 ON (PARTY M.)
HHHHHHHH Otevt. +filtr.10h
Cover open +
1323456738 filter 10H

ON 8 ON

HHHHHHHH Priorita topeni /
Heating priority

12345678 (DEFAULT ON)

1+24+3 ON
VA DOS PRO

7 ON

ON
HHHHHHHH Prutokomér /
Flowmeter

12345678 (DEFAULT OFF)

ON 5+6 ON
HHHHHHHH Snimac zaplaveni
Flood sensor

12345678 (DEFAULT)

3. The dosing unit must have active RS485 communication — RS485 settings are in the configuration
menu of the dosing unit.

4. Please configure the dosing unit as follows (based on the unit type):

e VA DOS EXACT ID: 6, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH ID: 6, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC OXY ID: 6, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
e VADOSPRO ID: 5, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF

111 CAUTION - From Version 1.3, the ,,Speed” setting is newly 9600 !!!

Connecting cables: 516130 — DIN inside breaker box 516132 — directly to DIN

A

VA DOS connection:

<o i) 6ND
Brown wire + |‘= | =I|

Yelow wire - A )
DD

OR




10. Connecting an older VA DOS / VA PRO SALT / OXY dosing unit (BLUE design)

In order to review or modify the pool water parameters and review the operating status of a dosing station, follow

these steps:

5. The dosing station must be connected to DIN module with a correct communication cable (see page 7).

The connector is included in the dosing unit package.

6. On the DIN module, the DIP switches 1+2+3 must be in correct positions.

The label under the DIN module front cover shows the required positions of DIP switches for each connected

device.

Check that the DIP switches are in correct positions as indicated below:

+DE

000000000 | 090000000 V' w vee W 4

ccececcos | coccecece

1 OFF / 2 ON ON
VA DOS BASIC HHHHHHHH
VA PRO SALT PH

(MODRA /BLUE) B 73375678

ON 1ON / 2 OFF
HHHHHHHH VA SALT SMART
( DEFAULT)

12345678

HRRERREE

12345678

1+2 ON
VA DOS EXACT
(MODRA / BLUE)

ON 1+2 OFF ON 5 ON ON 6 ON / 5 OFF
HRERERER) osessc oo | BREHARED wore ot | BEEEREED e vies
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevi.+filtr.10h
12345678 12345678 Open+filter 10h
70N ON 8 ON
HHHHHHH Snlmac zaplavem HHHHHHHH Pritokom&r / HHHHHHHH Priorita topeni /
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULT)

7. The dosing unit must have active RS485 communication — RS485 settings are in t
menu of the dosing unit.

8. Please configure the dosing unit as follows (based on the unit type):

e VA DOS EXACT ID: 1, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OF
e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH ID: 2, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OF
e VA DOS BASIC OXY ID: 4, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OF

111 CAUTION - From Version 1.3, the ,,Speed” setting is newl

he configuration

F
F
F

y 9600 !!!

Connecting cables: Connector wiring:

516130 — DIN inside breaker box 516132 — directly to DIN

' / Connector inside
/ , dosing unit package

01 20
04 30

Cable (rear) view

hnéda




11.Connecting the VA SALT SMART SW Chlorinator

In order to review or modify the pool water parameters and review the operating status of the VA SALT SMART
saltwater chlorinator, follow these steps:

1. The chlorinator unit must be connected to DIN module with a correct communication cable (see page 7)

2. Onthe DIN module, the DIP switches 1+2+3 must be in correct positions.
Under the DIN module front cover (black) a label shows the required positions of DIP switches for the VA SALT

SMART device.

Check that the DIP switches are in correct positions as indicated below:

cCcececcCcCc cccocccecce

i
000000000 000000000

Of 1 oN /2+3 OFr | ON 1 OFF / 243 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

( DEFAULT )
12345678 12345678

ON ON 5 ON ON 6 ON (PARTY M.)
1+2+3 ON HHHHHHHH . HHHHHHHH OtevF. +filtr.10h

HHHHHHHH VA DOS PRO Komp. nadrz Cover open +

Buffer tank fil 10H

12345678 12345678 12345678 'er

ON 5+6 ON ON 7 ON ON 8 ON

FBERAER| - |HHEGEENE o | Haeaga) i
Flood sensor Flowmeter Heating priority

12345678 (DEFAULT) 12345678 (DEFAULT OFF) 12345678 (DEFAULT ON)

3. Install VA SALT SMART Comms Module into the VA SALT SMART Chlorinator unit (item 516141).
For RS485 communication kit installation, please refer to the “VA SALT SMART Comms Module” manual.

VA SALT SMART — RS485 comms kit: Connection cables:
516141 - VARIO COMM. MODULE VA SALT SM 516130 — DIN in breaker box 516132 — directly to DIN




12. Relay connection and suppression of their inductive load

AC control coils diagram:

L1 ©
N ©
PE © —v
5 8§ p 22 8
- o = = = = =]
H £E% ® Wo g
= = 0 o O pid
I> £ He TO & I>
[T 9 < i
‘1‘2‘3‘4‘5‘6‘7‘3‘9‘10 RC
‘ quenching arant
-——
l_l—i__l—l—ﬂ
= .
E—
ggl@l [AC
v
=
DC control coils diagram:
L1
N ©
PE _ =
E§ 88 » 22 =5
- o = = = = =
W =N o H o =
I> & @5 9 22 5 I>
‘\ = ~k i
‘]‘2‘3‘4‘5‘6‘?‘8‘9‘10‘ quendl?rf:gcirmit
m——
T £ 15
7IZVI)C —_E —_ DC
L [ D
o . |

This is the recommended output connection of the VArio DIN Module for connection of inductive load inside
a breaker box (diagram is valid for one output = in this case the “Attraction” contact). Connect the other

outputs with inductive load accordingly.

The outputs are designed for general use as potential-free contacts, which provides for a wide range of
utilization.

For DC coil switching / inductive load suppressing, we strongly recommend using a parallel diode connection
(in closing direction).

Following these rules and recommendations will result in significant lifetime extension of contacts and relays
in the DIN module. In addition, the failure rate of electronic systems placed inside the breaker box, which
could be caused by disturbances from inductive load switching, will be substantially reduced (e.g.
electromotors, the contactor control coil transformers and relays).
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13. Add-ons — Extension DIN modules, Control modules

To operate the VArio system, a WIFI Module is required (and/or RC Module):

|
CCeCeCCCC | cccccccece

or

WIFI Control Module for the VArio system Version 1.3 or lower
516320 - VArio 1.3 WIFI Module

(Enables local control of the DIN module over its own or the home wi-fi network

e Pool control over the Internet
e Remote access: remote diagnostics and remote assistance to the pool owner

RC Module - local remote control for VArio 1.3 or lower
516310 — VArio 1.3 RC Module

(Local radio controller with IP65, suitable for poolside use)

Extension module DIN LIGHTS for advanced pool light control

e 516201 - VARIO 1.2 MODULE DIN LIGHTS

(Module for advanced pool lights control, with color change function /

S light mode selection / lights synchronization)
o ,

v Extension module DIN PUMPS for advanced VS-Pump / freq. converter control and
| a000eacocce. communication with automatic valves

e 516302 - VARIO 1.3 MODULE DIN PUMPS

(Module for advanced control of smart VS pumps and frequency inverters, with 2 inputs for
external switches or input for communication with an automatic valves)

- Extension module DIN SWITCH for 5 external switches and DIN ZELIO connection
000000000000

e 516403 - VARIO 1.4 DIN SWITCH MODULE

(Module with inputs for 3x RGB / 5x u unlit pulse switches. Communicates with the
STARWAY/BESGO control module DIN ZELIO.)

A\

| SRg002. 1



Extension module DIN ZELIO for STARWAY valve control

e 516R00 — DIN MODULE ZELIO 24V - STARWAY
| ~ (Module for BESGO valve control, connectable to SWITCH or PUMPS modules. Can be used
. e000® alone or with VArio system.)

Extension module DIN ZELIO for BESGO valve control

e 516700 — DIN MODULE ZELIO 230V - BESGO
| - (Module for BESGO valve control, connectable to SWITCH or PUMPS modules. Can be used
I rY XX e alone or with VArio system.)

Accessories for connecting dosing units

Cable to connect a complete control box with VArio:

516130 — 3m CABLE-CONTROL BOX TO DOSING
51613010 — 10m version

(VArio in breaker box -> VA DOS or VA SALT SMART

.m Cable for connection directly to DIN module:

0:»0.0.’/,_.
7 516132 — 3m CABLE - DIN TO DOSING
| 51613210 — 10m version
Ee ' (DIN Module -> (bushing ->) dosing unit / SW chlorinator)

ani|
ﬂ Communication module VA SALT SMART:

516141 - VARIO COMM. MODULE VA SALT SM.

(Add-on electronics for RS485 communication between VArio — VA SALT SMART)

12



DECLARATION OF CONFORMITY

The company VAGNER POOL s.r.o. hereby declares, that all below-listed products meet the necessary
requirements for placing the product on the market:

Product line: VArio - Pool Technology Remote Control System
Directive: RED Directive €. 2014/53/EU

Module: DIN Module

Applicable norms: EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62479:2010

EN 62368-1:2014/A11:2017/AC:2017-03, EN 60730-1: 2016/A1:2019
EN 301 489-1 V2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2, EN 300 220-2 V3.1.1

Module: W iFi Module
Applicable norms: EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62311:2008
EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1vV2.2.3, EN 301 489-3 v2.3.2, EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 220-1 vV3.1.1, EN 300 328 V2.2.2
Module: RC Module
Applicable norms: EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1Vv2.2.3, EN 301 489-3Vv2.3.2
EN 300 220-2 v3.1.1, EN 300 220-1 V3.1.1
Module: Service Module
Applicable norms: EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03

EN 301 489-1 vV2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2
EN 300 220-2 v3.1.1, EN 300 220-1 V3.1.1

Conformity was checked by Technicky skiSobny dstav Piestany (TSU), which — based on test report No.
230500028/1-4 - issued Conformity Certificates to all of the above-listed modules.

Declaration Issue Date: 30. 3. 2023 Producer Stamp and Signature:

PRODUCER:

VAGNER POOL s.r.0.

Nad Safinou Il 348, 252 50 Vestec, Czech Republic
www.vagnerpool.com

info@vagnerpool.com

+420 244913177
Further information and documents to the VArio system can be found at www.variopools.com c € RS



http://www.vagnerpool.com/
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Inteligentni ovladani bazénu !
Ultimate Pool Control S —

Atrakce | Attraction

Svétla

SN ™

LIGHTS modul
(pridavny modul | Add-on)

cccceecee

Hlavni DIN modul
Main DIN Module

Uprava vody (bez méreni]
Water treatment (ON/OFF)

pinac rolety

C | eeCCC
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©cCoCCcecoe g it s = x
PUMP modul
. (pfidavny modul | Add-on)
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/ > H Uprava vody [s méfenim)

Water treatment (with measuring)
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000000000000

+ Smart ¢erpadlo/frekv. ménic¢
Smart pump/freq. inverter

-~ g’

Aut. 6cestny ventil
Aut. 6-way valve

Filtracni cerpadlo | Filtration pump

Ohrev vody
Tep. ¢erpadlo/Tep. vyménik/EL. topeni
Heat source
Heat pump/Exchanger/EL. heater

-pp» Ovladani | Controls

o eerenenens » Oboustranna komunikace | 2-way communication

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ P Vstup a jednosmérna komunikace | Input/one-way communication

Rozsifujici modul - komunikace, ovladani | Add-on module - communication, controls
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Intelligente Poolsteuerung
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DIN-Modul
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1. Sicherheitsanweisungen
Lesen Sie aufmerksam diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Aktivierung des Gerdts. Wenn Sie eine
Erklarung benétigen oder Zweifel haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Handler.
Falls Sie ein personliches elektronisches Medizinprodukt (Herzschrittmacher usw.) verwenden, wenden Sie sich bitte an

beeintrachtigen kénnen. VArio-Systemmodule nutzen die Funkkommunikation auf 869.530 MHz mit einer Spitzenleistung

iz den Hersteller des Gerats, um Informationen zu moglichen Funkstérungen zu erhalten, die das Medizinprodukt

von £20 mW.

ES BESTEHT EIN SENDER-
UND RADARVERBOT

EXPLOSIONSGEFAHR

Das Gerat muss immer von einem kompetenten Fachmann installiert werden. Schalten Sie immer die
Hauptstromversorgung aus, bevor Sie Reparaturen oder Wartungsarbeiten durchfiihren oder zusatzliche externe
Gerate anschlieBen._Da das System Hochfrequenzkommunikation verwendet, darf das Gerat nicht in der Ndhe von
Minen und Steinbriichen oder an Orten mit moglicher Explosionsgefahr verwendet werden.

2. Aligemeine Informationen

Die Einheit besteht aus einem VArio DIN-Modul an der DIN-Leiste (nachstehend DIN-Modul), das die Steuerung von
bis zu 5 Ausgangsrelais (Filtration, Dosierung, Beleuchtung, Heizung, Attraktion) ermdoglicht. Das DIN-Modul hat auch
einen Eingang fiir Durchflussschalter und Uberwachung der Beckenabdeckung.

Die Ausgangsrelais sind ab Werk wie folgt voreingestellt:

Steuerbare Ausgdnge

R1 - Filtration

AUTO=4 Zeitspannen, EIN ohne Dosierung/Heizung, EIN mit Dosierung/Heizung und standig AUS

R2 — ON/OFF Dosierung Betrieb hangt von der Filtrationszeit ab — 25%-50%-75%-100% der programmierten Filtrationszeit

R2 — Attraktion 2

R3 —Beleuchtung

R3 - Attraktion 3

R4 — Heizung/Kiihlung
R5 — Attraktion

3. Technische Informationen

Abmessungen (B —

Die R2-Funktion kann auf ATR2 gedndert werden: Timer 0-120 Min / Externe Steuerung

Timer 0-240 Min. oder standig ON

Mit angeschlossenem DIN LIGHTS Modul wird der R3-Ausgang zum Attr. 3 gedndert (Timer 0-120 Min)
Heizen oder Kiihlen, Betrieb nach gemessener Wassertemperatur — mit Heizungsprioritat

Timer 0-120 Min.

H-T) 106 x 58 x 90 mm

Material ABS Nylon .
Entziindbarkeitsklasse UL94V-066 —_——
Stromversorgung/Verbrauch 85-264 VAC 50 Hz / max. 12W = rﬁ_:m;.T--._;
Temperatursonde 0do 50 °C (0,5 °C) 000000000 \ 0009000000

Ausgangsrelais
Frequenzband

8 A 250 V (spannungsloser/passiver Kontakt, geschiitzt durch 270 VAC Varistor)
869,530 MHz / P, max. Leistung < 20mW

4. Elektrische Anschliisse

A. Modul DIN

- RS485 — Kommunikationskabel
(Verbindung von DIN Modul mit Dosierstation oder anderem DIN Modul)

- Temperatursonde DS18B20
D Daten/ griines Kabel)
+ 43,3V / braunes Kabel)
- 0,0V /schwarzes, bzw. blaues Kabel)

- Stromversorgung
; N Betriebsnull-(Neutralleiter)
o L Phasenleiter 230 V

WICHTIG: Der Temperatursensor MUSS angeschlossen werden, sonst funktioniert das DIN-
Modul nicht ordnungsgemdf3 (Heizungsaktivierung, Dosierung, Betriebsschutz usw.).
DEN SENSOR IMMER IN EIN SCHUTZGEHAUSE (THERMOWELL) INSTALLIEREN.

ACHTUNG - Die Temperatursensoren Version 1.1 (schwarz) und Version 1.2 (rot) sind nicht
kompatibel, wie in der Abbildung rechts dargestellt ist




B. Gesteuerte Relaisausginge / Uberwachungseinginge
‘ - A/B Eingang 1 - Durschflussschalter-Eingang
sosscarrree |[recaccasw - C/D Eingang 2 — Technikraum-Uberschwemmung /
~  ABCD 12 345678910 Abdeckungsstatus / Ausgleichsbehélter-Uberwachung
"‘; “,f - 1/2  R1 Ausgang (Filtration — feste Funktion)
\ / - 3/4 R2Ausgang (Attr. 2 / ON/OFF Dosierung / Ext. Steuerung)
. " - 5/6 R3 Ausgang (Beleuchtung / mit DIN LIGHTS Attraktion 3)
[1'“J p /- 7/8 R4 Ausgang (Heizung/Kiihlung - feste Funktion)
Anmerkung: - 9/10 RS Ausgang (Attraktion 1)

Schaltungsplan von Ausgangskontakten und dem Aufbau zur Vorbeugung von elektromagnetischen Stérungen (von induktiver Belastung) (Kapitel
11., Seite 8).

C. EINGANG 1 - Durchflussschalter (Kontakte A/B)

Das VArio DIN-Modul Version 1.2 ist mit einem Durchflussschaltereingang ausgestattet. Wenn ein Durchflussschalter
an das Haupt-DIN-Modul angeschlossen ist, erkennt VArio automatisch den fehlenden Durchfluss und startet den
integrierten Technologieschutz. Wenn kein Durchfluss vorhanden ist, geschieht Folgendes:

e Heizen / Kihlen wird abgeschaltet
e Die Dosierung wird abgeschaltet
e Ein ,FLOW ALARM" wird angezeigt

Wir empfehlen dringend, immer einen Durchflussschalter zu verwenden und den an VArio anzuschlieBen. Nur
mit einem angeschlossenen Durchflussschalter kann das System lhre Technologie schiitzen. Ohne
Durchflussschalter sind die Technologieschutzfunktionen inaktiv.

Wenn kein Durchflussschalter angeschlossen ist, missen Sie eine Klemme zwischen den Kontakten A und B herstellen.

D. EINGANG 2 - Technologie-Uberschwemmung / Abdeckungsposition- / Ausgleichsbehilter voll-
Uberwachung (Kontakte C/D)

> UBERWACHUNG DER TECHNOLOGE-UBERSCHWAMMUNG (NEU - Standardeinstellung ab Version 1.4)

Wenn an den potentialfreien Eingangskontakten C/D ein Technikraum-Uberschwemmungssensor angeschlossen ist,
flihrt das VArio-System bei geschlossenem Kontakt automatisch folgende Aktion aus:

e Schaltet die Filtration und alle anderen Pooltechnologien ab;
e Ein ,FLOOD ALARM" wird ausgelost.
e Die Funktion ist nur aktiv, wenn die DIP 5+6 ON sind (siehe Kap. 7; dies ist die neue Werkseinstellung).

WICHTIG: Die gesamte Technologie bleibt solange abgeschaltet, bis der Benutzer den Technikraum Uberprift und
die Filtration wieder einschaltet (Schritte: AUTO -> AUS -> AUTO oder direkt Handbetrieb-EIN.

> ABDECKUNGSPOSITIONSTATUS (ab Vers. 1.2) / AUTO-PUMPENAKTIVIERUNG BEIM OFFNEN

Wenn Sie eine Poolabdeckung mit Endpositionskontakten haben, kénnen Sie diese an |hr DIN-Modul (Kontakte C / D)
anschlieRen und DIP 5+6 in OFF stellen. VArio erkennt eine geschlossene Abdeckung und fiihrt folgende Schritte aus:

e Alle Attraktionen am DIN-Hauptmodul werden deaktiviert, wihrend die Beleuchtung (R3-Ausgang) aktiv bleibt.
e Mit angeschlossenem DIN-LIGHTS Modul, die Attr. 3 (R3, urspriinglich Beleuchtung) wird deaktiviert, Attr. 4
(LR2) bleibt aktiv.

Diese Funktion eliminiert das Risiko, dass eine Attraktion Wasser auf ein geschlossenes Becken pumpt. Die Attr. 4
bleibt aktiv, weil der LR2-Ausgang auch fiir die Bedienung eines zweiten DMX-Lichtsets verwendet werden kann.



e PARTY MODE: Mit dem DIP 6 = ON und DIP 6 = OFF (siehe Kapitel 7), wenn die Abdeckung offen ist, wird die
Filtration automatisch in den manuellen ,,ON + Dosierung/Heizung” Modus fiir 10 Stunden umgeschaltet. Die
Funktion wird durch SchlieBen des Beckens oder nach Ablauf der Zeit deaktiviert; die Filterung schaltet dann
zurick in den AUTO-Modus. Die Funktion kann auch deaktiviert werden, indem die Filterung manuell in einen
anderen Modus versetzt wird.

» AUSGLEICHSBEHALTER VOLL - UBERWACHUNG

Bei Becken, die mit einer Ausgleichsbehilter-Wasserstands-Uberwachung ausgestattet sind, kann das Signal vom
MAX NIVEAU-Kontakt an den Eingang 2 (Kontakte C/D) des DIN-Moduls angeschlossen werden. Das VArio-System
erkennt dann, dass der Ausgleichsbehélter voll ist und fiihrt automatisch folgende Aktionen durch:

e Die Filterpumpe einschalten, um das Wasser in den Pool zuriickzufiihren und so ein Uberlaufen
des Ausgleichsbehalters zu verhindern

e  Mit der Pumpe im manuellen Modus OFF, Filtration wird nicht aktiviert und eine ,,OVERFLOW
WARNING“ wird angezeigt

e Die Funktion muss aktiviert sein: DIP 5 = ON und DIP 6 = OFF (siehe Kapitel 7).

NOTIZ: Die EINGANG 2-Funktionen kdnnen nicht gleichzeitig verwendet werden; es ist immer nur eine Funktion
verfligbar.

5. Paarung von DIN und WIFI/RC-Modulen

Um eine Funkkommunikation zwischen DIN- und WIFI/RC-Modulen herzustellen, miissen beide Einheiten gepaart
werden.

Fir die Paarung ist die Seriennummer des DIN-Moduls erforderlich - Die letzten 4 Ziffern des S/N sind fiir das Paarung
entscheidend.

Die Seriennummer befindet sich auf dem seitlichen Etikett des DIN-Moduls, bzw. am Mikrochip unter der Abdeckung
des DIN-Moduls. Sollte der DIN-Modul in einen Sicherungskasten eingebaut sein, befindet sich die S/N unter der
vorderen transparenten Abdeckung.

CCecesstss | ceeeeeeee

VAGNER POOL s.r.0.
DIN Module

S/N: DN22VA140600
100-250VAC/50-60Hz

Max. 12W jgzi(:ei

0090%TVAZZNG :N/S

0090¥TVAZZNA :N/S

.0.000000‘0000..0.0

6. Statusmeldungen

CCOCOCCCC [ ccceceeceee
Status einzelner Relaisausgange wird durch griine LED-Dioden signalisiert
(aktiver Ausgang = LED leuchtet).

Eine blinkende griine LED-Diode links unten zeigt an, dass das DIN-Modul unter
Spannung steht. Nach erfolgreicher Verbindung mit einem kompatiblen
Dosiergerat verlangsamt sich das Blinken - die LED leuchtet langer.

900000000 000000000



7. Konfiguration des DIN-Moduls (DIP-Schalter)

Die Betriebsfunktionen des DIN-Moduls (Heizungsprioritat, Durchflussschalter, Dosierstationen / SW-Chlorinator)
kénnen mit einem DIP-Switch konfiguriert werden.

Alte VA DOS-Einheiten bis 2021 (BLAUE)

ON 1ON / 2 OFF ON 10FF/2ON ON 1+2 ON
Fleamage| i | dhagongmvesi, | RAGgRBER) i
( DEFAULT) VA PRO SALT PH (MODRA / BLUE)
72345678 72345678 (MODRA/BWE) | 55375578
ON ON 50N ON 6 ON / 5 OFF
SHEERER 55 % o, | AHBEAAER e | GHARGR 55 5
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevi.+filtr.10h
12345678 12345678 12345678 Opentfilter 10h
70N ON 8ON
FEEARER e | OEARAR e | HORBRGR fieore
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULT)

Neue VA DOS-Enheiten ab 2022 (GRAUE)

e

ARREEERR

1 ON /2+3 OFF
VA SALT SMART

4APEARRE

1 OFF / 2+3 ON

VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

12345678

12345678

AHEGREGR

12345678

( DEFAULT )
12345678
ON
5 ON
A “HEIHHHHHH i
VA DOS PRO Komp. nadrz

546 ON

Snimac zaplaveni
Flood sensor
(DEFAULT)

12345678

B

Buffer tank

Pratokomér /
Flowmeter

12345678 (DEFAULT OFF)

AHAEAREE

12345678

e

123456738

6 ON (PARTY M.)
Otevfi.+filtr.10h
Cover open +
filter 10H

8 ON

Priorita topeni /
Heating priority
(DEFAULT ON)

1-3 Dosieranlage / Salzwasser-
Chlorinator

4 R2 - Modus fiir externe
Steuerung (auf Anfrage)

5 Ausgleichsbehilter-
Uberwachung

6 Auto Filtration ON bei
Pool6ffnung (PARTY MODE)

5+6 Technikraum-Uberschwem-
mung (Standard EIN=ON)

7 Durchflussmesser
(Standard AUS=0OFF)

8 Heizungsprioritat
(Standard EIN=ON)

ACHTUNG - Beim ausgeschalteten DIP-Switch 8 (Heizungsprioritat) werden der Frostschutz und der Zellschutz bei
Wassertemperaturen unter 14 °C deaktiviert! Die Heizung wird nur innerhalb der voreingestellten Filtrationszeiten oder im

Schockchlorierungsmodus aktiv. Die Temperaturmessungen um 10, 14 und 20 Uhr bleiben immer aktiv.

DIP 4 bestimmt den Funktionsmodus des R2-Ausgangs — mit DIP 4 = ON und R2 auf ON/OFF-Dosierung
konfiguriert, ist der R2-Ausgang immer aktiv, wenn die Filtrationspumpe lauft (mit Ausnahme von

Heizverzogerung / Technologiespulung / Filterriickspiilung).

Informationen zu den neuen Funktionen, die mit DIP 5+6 aktiviert werden, finden Sie in den Kapiteln 4 oder 8.

8. WICHTIGE EIGENSCHAFTEN UND SCHUTZFUNKTIONEN, DIN-Version 1.4

Automatische Datenspeicherung

Die Steuereinheit speichert die gemessene Wassertemperatur automatisch - dreimal taglich zu voreingestellten
Zeiten: 10:00 / 14:00 / 20:00. Diese Zeiten kénnen nicht korrigiert oder deaktiviert werden.

Heizungsprioritdt (DIP 8 = ON)

Jede Stunde wird die Filtrationspumpe fiir 5 Minuten gestartet. Wassertemperatur wird abgelesen und je nach
Betriebsregime bzw. verlangte Schwimmbadwassertemperatur wird dann nach Bedarf die Filtrationspumpe flir Heizung

oder Kiihlung gestartet. Kann mit einem DIP-Switch deaktiviert werden - siehe unten.

Frostschutz ,Light” — Sommer/Herbst (DIP 8 = ON)

Bei Wassertemperatur unter 4 °C reduziert das System das Temperaturmessintervall automatisch auf 30 Minuten, um
das Wasser durchzumischen und Einfrieren zu verhindern. ACHTUNG - Dies ist kein vollstandiger Frostschutz im Winter!




Schutz der Zellen der Salzwasseranlagen in kaltem Wasser

Wenn die DIP-Schalter auf VA SALT SMART (siehe unten) konfiguriert sind und die Wassertemperatur 14 ° C oder
weniger betragt, deaktiviert das System automatisch die Dosierung sowohl am R2-Relais (AN/AUS-Chlorierer) als auch
am MODBUS (VA SALT SMART), um die Elektrolysezelle vor ibermaRigem Verschlei zu schiitzen.

Durchfluss-Uberwachung

Wenn ein Durchflussschalter angeschlossen ist und kein Wasserfluss vorhanden ist, schaltet das System automatisch
folgende Funktionen ab: Heizen und Dosieren (AN/AUS-Chlorierer am R2-Relais und Dosierstationen, die tGber ein Kabel
am MODBUS verbunden sind.

Technikraum-Uberschwemmung ((DIP 5+6 = ON — neue Standardeinstellung ab Version 1.4)
Wenn an den potentialfreien Eingangskontakten C/D ein Technikraum-Uberschwemmungssensor angeschlossen ist,
flihrt das VArio-System bei geschlossenem Kontakt automatisch folgende Aktion aus:

e Schaltet die Filtration und alle anderen Pooltechnologien ab;
e Ein ,FLOOD ALARM" wird ausgelost.
e Die Funktion ist nur aktiv, wenn die DIP 5+6 ON sind (siehe Kap. 7; dies ist die neue Werkseinstellung).

Abdeckungsposition- (ab DIN-Version 1.2) / Auto-Pumpenaktivierung beim Offnen (ab DIN-Version 1.3)

A. Wenn der , OPEN“ End-Positionskontakt an DIN-Eingang 2 (Kontakte C / D) angeschlossen ist und DIP 5+6=0OFF
sind, fuhrt das System bei geschlossener (oder schliefRender) Abdeckung Folgendes aus:

- Alle Attraktionen werden ausgeschaltet, aulRer Beleuchtung (R3). Mit angeschlossenem DIN LIGHTS-Modul wird
Attraktion 3 deaktiviert, weil Beleuchtung und Attraktion 4 aktiv bleiben.

B. Wenn der ,OPEN“ End-Positionskontakt an DIN-Eingang 2 (Kontakte C / D) angeschlossen ist und der DIP-
Schalter 6 = ON, flihrt das System bei offener Abdeckung Folgendes aus:

- die Filterpumpe automatisch aktivieren (DIP 6 = ON — ab DIN-Version 1.3)
Die Funktion wird aktiviert, indem DIP 6 = ON gesetzt wird (Kap. 7); Beim Offnen eines geschlossenen Beckens
wird die Filterpumpe fir 10 Stunden in den manuellen Modus ,,ON+Dosieren/Heizen” versetzt. Die Funktion
wird durch SchlieRen des Beckens oder nach Ablauf der Zeit (10 Std.) deaktiviert; sie kann auch durch
Umschalten der Filterung in einen anderen Modus deaktiviert werden.

Ausgleichsbehilter-Uberwachung (DIP 5 = ON — ab DIN-Version 1.3)

Wenn eine Ausgleichsbehilter-Wasserstands-Uberwachung installiert ist, verbinden Sie den MAX-Wasserstands-
Kontakt mit Eingang 2 (C/D) und stellen Sie DIP 5 auf ON. Wenn dann der Ausgleichsbehilter voll ist = Kontakt MAX-
Niveau geschlossen ist, wird das System:

- voriibergehend die Filtrationspumpe aktivieren, um den Ausgleichsbehilter zu entleeren und ein Uberlaufen des
Ausgleichsbehalters zu verhindern.

- sollte die Filtration manuell ausgeschaltet sein (in manuellem AUS-Modus), wird die Pumpe nicht aktiviert;
stattdessen wird ein ,,OVERFLOW ALARM* angezeigt.

Neue Funktionen hinzufiigen — DIN-Zusatzmodule
Die Funktionen des VArio-Systems konnen durch die Installation der DIN-Zusatzmodule erweitert werden:

- DIN LIGHTS (ab Vers. 1.2) — Modul fiir erweiterte Lichtsteuerung + 2 zusatzliche Attraktionen

- DIN PUMPS (ab Vers. 1.3) — Modul zur Steuerung der intelligenten Pumpen / Frequenzumrichter, mit Eingdngen
fiir 2 externe Schalter oder ein automatisches 6-Wege-Ventil (siehe DIN PUMPS Bedienungsanleitung)

- DIN SWITCH (ab Vers. 1.3) — Modul mit Eingangen fir 3x RGB / 5x unbeleuchtete externe Impulsschalter. Ein DIN
ZELIO-Modul fiir die BESGO-Ventilsteuerung kann ebenfalls angeschlossen werden

- DIN ZELIO (ab Vers. 1.3) - Steuermodul fiir STARWAY/BESGO-Ventile, anschlieRbar an das VArio-System (PUMPS-
oder SWITCH-Modul)

HINWEIS: Ab DIN-Version 1.4 (516400) konnen die Module PUMPS und SWITCH zusammen verwendet werden.
In Version 1.3 (516300) darf nur ein Modul gleichzeitig verwendet werden — PUMPS oder SWITCH.




9. AnschlieRen der neuen VA DOS / VA PRO SALT Dosieranlage (GRAU)

Damit aktuelle Parameter der Wasserqualitdat im Schwimmbad, der Moglichkeit ihrer Bearbeitung und der

Statusiibersicht der VA DOS Dosierstation angezeigt werden kdnnen, ist Folgendes durchzufiihren:

1. Die VA DOS Dosierstation und der DIN Modul missen mit_dem richtigen Kommunikationskabel

verbunden werden (siehe Seite 7). Der Stecker ist im Lieferumfang der Dosiereinheit enthalten.

2. Am DIN-Modul missen sich die DIP-Schalter 1+2+3 in der richtigen Position befinden. Unter der vorderen
Abdeckung des DIN-Moduls (schwarz) zeigt ein Etikett die erforderlichen Positionen der DIP-Schalter fiir jedes

angeschlossene Gerit.

Uberpriifen Sie, ob die DIP-Schalter wie unten angegeben in den richtigen Positionen sind:

ccececcee | coccceeee

000000000 I 000000000

e

12345678

ON

1 ON /243 OFF

VA SALT SMART
( DEFAULT )

1+2+3 ON
VA DOS PRO

5+6 ON

1 OFF / 2+3 ON
VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
(NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

THREAGER| komo. icr

6 ON (PARTY M.)

ON
HHHHHHHH Otevf. +filtr.10h
Cover open +

Buffer tank

12345678 >3 7o filter 10H

HHHHHHHH Snimac zaplaveni
Flood sensor

12345678 (DEFAULT)

7 ON 8 ON

ON ON
HHHHE HHH Pritokomér / HHHHHHHH Priorita topeni /
Flowmeter Heating priority

1234567 8 (DEFAULT OFF) 12345678 (DEFAULT ON)

3. Dosierstation muss aktivierte Kommunikation RS485 haben - Die RS485-Einstellungen befinden sich inI

Konfigurationsmenii der Dosiereinheit.

4. Bitte konfigurieren Sie die Dosiereinheit wie folgt (basierend auf dem Einheitentyp):

e VA DOS EXACT
e VADOSBASIC/VAPROSALTPH ID: 6, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC OXY
e VADOSPRO

ID: 6, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF

ID: 6, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF
ID: 5, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF

ACHTUNG - Ab Version 1.3 ist die Einstellung ,,Geschwindigkeit” neu 9600 !!!

Verbindungskabel:

VA DOS-Anschluss:

Brauner Draht +
Gelber Draht -

oo

516130 - DIN im Schaltkasten 516132 - direkt an DIN

A

ODER




10. AnschlieRen der vorherigen VA DOS / VA PRO SALT Dosieranlage (BLAU)

Damit aktuelle Parameter der Wasserqualitdat im Schwimmbad, der Moglichkeit ihrer Bearbeitung und der
Statusiibersicht der VA DOS Dosierstation angezeigt werden kdnnen, ist Folgendes durchzufiihren:

5. Die VA DOS Dosierstation und der DIN Modul missen mit_dem richtigen Kommunikationskabel
verbunden werden (siehe Seite 7). Der Stecker ist im Lieferumfang der Dosiereinheit enthalten.

6. Am DIN-Modul missen sich die DIP-Schalter 1+2+3 in der richtigen Position befinden. Unter der vorderen
Abdeckung des DIN-Moduls (schwarz) zeigt ein Etikett die erforderlichen Positionen der DIP-Schalter fiir jedes
angeschlossene Gerit.

Uberpriifen Sie, ob die DIP-Schalter wie unten angegeben in den richtigen Positionen sind:

000000 000000000

000!

ON 1 ON / 2 OFF ON 1 OFF / 2 ON ON 142 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART VA DOS BASIC VA DOS EXACT

( DEFAULT ) VA PRO SALT PH (MODRA / BLUE)

=g =— (MODRA / BLUE) -

1+2 OFF ON 5 ON ON 6 ON / 5 OFF
oo on | AHHERRER meoe | HREDARGR oo
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevr. +filtr.10h
12345678 12345678 Open+filter 10h
7 ON ON 8 ON
FRRRRRR Sirtemer | AGAARAAR fvens | AUEEERGR oo
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULT)

7. Dosierstation muss aktivierte Kommunikation RS485 haben - Die RS485-Einstellungen befinden sich im
Konfigurationsmenti der Dosiereinheit.

8. Bitte konfigurieren Sie die Dosiereinheit wie folgt (basierend auf dem Einheitentyp):

e VA DOS EXACT ID: 1, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF
e VA DOSBASIC/VAPROSALTPH ID: 2, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC OXY ID: 4, Paritat: NO, Geschwindigkeit: 9600, DOA: OFF

ACHTUNG - Ab Version 1.3 ist die Einstellung ,,Geschwindigkeit” neu 9600 !!!

Verbindungskabel: Anschlussverbindung:
516130 - DIN im Schaltkasten 516132 - direkt an DIN
. .
' Anschluss im ! E
/’/ Dosierungseinheits- ! !
verpackung L
4
hnéda Zluta
ODER 1
O1 20
04 30

Kabelansicht




11. AnschlieBen der Salzwasseraufbereitungsanlage VA SALT SMART

Damit aktuelle Parameter der Wasserqualitdat im Schwimmbad, der Moglichkeit ihrer Bearbeitung und der
Statustibersicht der VA SALT SMART SW-Salzwasseranlage angezeigt werden kénnen, ist Folgendes durchzufiihren:

1. Die VA SALT SMART SW-Salzwasseranlage und der DIN-Modul missen mit dem richtigen
Kommunikationskabel verbunden werden (siehe Seite 7).

2. Am DIN-Modul missen sich die DIP-Schalter in den richtigen Positionen befinden. Unter der vorderen
Abdeckung des DIN-Moduls (schwarz) zeigt ein Etikett die erforderlichen Positionen der DIP-Schalter fir die
VA SALT SMART SW- Salzwasseranlage.
Uberpriifen Sie, ob die DIP-Schalter wie unten angegeben in den richtigen Positionen sind:

ccececccc cccccceee

- -
000000000 000000000

ON 10N /2+3 OFF [§©ON 1 OFF / 243 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
( DEFAULT) (NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

123456738 12345678

ON ON 5 ON ON 6 ON (PARTY M.)
1+2+3 ON HHHHHHHH - HHHHHHHH Otevt. +filtr.10h

HHHHHHHH VA DOS PRO Komp. nadrz Cover open +

Buffer tank fil 10H

T3345678 T2345678 12345678 fiterl0

ON 5+6 ON ON 7 ON ON 8 ON

02 B R
Flood sensor Flowmeter Heating priority

12345678 (DEFAULT) 12345678 (EFAULTOFR) M55 6 78 (DEFAULTON)

3. |Installieren Sie das VA SALT SMART Kommunikations-Kit in die VA SALT SMART SW-Salzanlage (Artikel Nr.
516141). Informationen zur Installation finden Sie im Handbuch zu diesem Kommunikations-Kit.

VA SALT SMART - RS485-Kommunikationskit:
516141 - VARIO COMM. MODUL VA SALT SM
Verbindungskabel:

m

E—
B S8
=

516130 - DIN im Schaltkasten 516132 - direkt an DIN

A

ODER




12. Verbindungsschema von Ausgangskontakten und Dampfung von Storungen wegen
induktiver Belastung

Verbindungsschema der AC Relaisspule:

L1 ¢
N ©
PE © b
T
o T = —
N o
= = 2 S o o
S ® = c €
> S 09X = S = 1>
S ® S ]2
I N = 3 - <
x = - B v v S
= 2 < < I x
w = -]
(]

RC-Element fur Dampfung
von elektromagnetischen
Storungen

— =

b
/—| Attraktion

)
~
)
©
°

L e s fe ] |

RC-Element fir Dampfung
von elektromagnetischen
Storungen

L

I

!

Verbindungsschema der DC Relaisspule:

L1 o
N ©
PE © =
]
s —
o~
o
g5 g
I> Tz =
w
s 5% £ 2°¢ I>
= N = = > S
= o= = 3
© S < ] N =
=] = < I S
= L I x
@ (@) @

/_IAttraktlon

| RC Element fiir Daimpfung von
I elektromagnetischen Stérungen

__|__]

]

230V AG,
N

[~
LN
Ll—‘rol]\

@

Schutzdiode

12voc

Dies ist der empfohlene Ausgangsanschluss des VArio DIN-Moduls fiir den Anschluss einer induktiven Last in einer
Leistungsschalterbox (das Diagramm gilt fiir einen Ausgang = in diesem Fall der Kontakt ,Attraktion“). Verbinden

Sie die anderen Ausgidnge entsprechend mit induktiver Last.
Die Ausgange sind fiur den allgemeinen Gebrauch als potentialfreie Kontakte ausgelegt, was einen breiten
Einsatzbereich ermdglicht.

Fur das Schalten von Gleichstromspulen (DC Relais) / zur Unterdrickung der induktiven Last empfehlen wir die
Verwendung einer Parallelverbindung der Schutzdiode in Gegenrichtung von der Stromversorgungsspannung, wie im
vorherigen Diagramm angezeigt.

Das Befolgen dieser Regeln und Empfehlungen fiihrt zu einer erheblichen Verlangerung der Lebensdauer der
Relaiskontakte im VArio DIN-Modul. Dariiber hinaus wird die Ausfallrate elektronischer Systeme, die im Schaltkasten
untergebracht sind und durch Stérungen durch das Schalten der induktiven Last verursacht werden kénnten, erheblich
reduziert (z. B. Elektromotoren, Transformatoren und Relais der Schutzsteuerspule).
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13. Erweiterungen — DIN-Zusatzmodule, Steuermodule

Zum Betrieb des VArio-Systems wird ein WIFI-Modul (und/oder RC-Modul) benétigt:

[ y—
cCCececCcCcec | ccccccecece

oder

WIFI-Steuermodul fiir das VArio-System, DIN-Version 1.3 oder niedriger
516320 - VArio 1.3 WIFI Module

(Ermoglicht die lokale Steuerung des DIN-Moduls tiber das eigene oder das heimische
WLAN-Netzwerk)

e Pool-Steuerung lber das Internet
e  Fernzugriff: Ferndiagnose und Fernunterstiitzung fir den Poolbesitzer

RC-Modul - lokale Fernbedienung fiir VArio Vers. 1.3 oder niedriger
516310 - VArio 1.3 RC Module

(Lokale Funk-Fernbedienung mit IP65, fiir Poolbereich-Nutzung geeignet)

Erweiterungsmodul DIN LIGHTS fiir Lichtersteuerung

e 516201 - VARIO 1.2 MODULE DIN LIGHTS

(Modul zur erweiterten Steuerung der Poolbeleuchtung, mit

. Farbwechselfunktion / Licht-Modus-Auswahl / Lichtsynchronisation)
00

p—— Erweiterungsmodul DIN PUMPS zur erweiterten Steuerung von Pumpen und
R 00000 | Frequenzumrichtern und Kommunikation mit automatischen Ventilen

e 516302 - VARIO 1.3 MODULE DIN PUMPS

(Modul zur erweiterten Steuerung von Smart VS-Pumpen und Frequenzumrichtern, mit 2
Eingangen fiir externe Schalter oder Eingang zur Kommunikation mit automatischen Ventilen.)

.

900000000000 Erweiterungsmodul DIN SWITCH fiir 5 externe Schalter und DIN ZELIO Anschluss
Ay e 516403 - VARIO 1.4 DIN SWITCH MODULE

(Modul mit Eingdngen fiir 3x RGB / 5x u unbeleuchtete Impulsschalter. Kommuniziert mit
| ’iiﬂiil_iiago dem DIN ZELIO-modul fur STARWAY/BESGO Steuerung.)

11
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Erweiterungsmodul DIN ZELIO zur STARWAY-Steuerung

e 516R00 — DIN MODULE ZELIO 24V — FOR STARWAY VALVES
(Modul fir STARWAY-Ventilsteuerung, anschlieBbar an SWITCH- oder PUMPS-
Module. Kann allein oder mit VArio-System verwendet werden.)

Erweiterungsmodul DIN ZELIO zur BESGO-Steuerung

e 516200 — DIN MODULE ZELIO 230V - FOR BESGO VALVES
(Modul fir BESGO-Ventilsteuerung, anschliefbar an SWITCH- oder PUMPS-Module.
Kann allein oder mit VArio-System verwendet werden.)

Zubehor flir Anschluss der Dosiergerate

Dosierung - Kommunikationskabel-> VArio-Automatik:

516130 - 3m CABLE-CONTROL BOX TO DOSING
51613010 — 10m-Version
(VArio im Steuerungskasten -> VA DOS oder VA SALT SMART)

Dosierung-Kommunikationskabel —> DIN-Modul:

516132 - 3m CABLE - DIN TO DOSING
51613210 — 10m-Version
(DIN-Modul -> VA DOS oder VA SALT SMART)

VA SALT SMART Kommunikationsmodul:

516141 — VARIO COMM. MODULE VA SALT SM.
(Zusatzelektronik fir MODBUS Kommunikation zwischen VArio - VA SALT SMART)

12



KONFORMITATSERKLARUNG

Die Gesellschaft VAGNER POOL s.r.o. erklirt hiermit, dass ihre Produkte der Linie VArio alle Verordnunge
und Normen fiir Markteinfiihrung erfiillen:

Produktlinie:

Richtlinie:

Modul:

erfullt die Normen:

Modul:

erfillt die Normen:

Modul:

erfiillt die Normen:

Modul:

erfillt die Normen:

VArio — Steueranlage fiir Schwimmbadtechnik

RED Directive Nr. 2014/53/EU

DIN Modul

WiFi Modul

RC Modul

Servis Modul

EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62479:2010
EN 62368-1:2014/A11:2017/AC:2017-03, EN 60730-1: 2016/A1:2019
EN 301 489-1 v2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2, EN 300 220-2 V3.1.1

EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62311:2008

EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03

EN 301 489-1V2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2, EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 328 v2.2.2

EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1 V2.2.3, EN 301 489-3 v2.3.2
EN 300 220-2 V3.1.1, EN 300 220-1 vV3.1.1

EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1 V2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2
EN 300 220-2 vV3.1.1, EN 300 220-1 v3.1.1

Konformitit iiberpriift von der Technischen Priifanstalt Ple$tany /Technicky skasobny ustav Pleitany/
(TSU), die aufgrund vom Priifbericht Nr. 230500028/1-4 die CE Konformititserklirung fiir alle oben

Erstellt am: 30.3. 2023

HERSTELLER:

VAGNER POOL s.r.0.

WWww.vagnerpool.com

info@vagnerpool.com

angegebenen Module ausgegeben hat.

afinou 348

VAGN o nr—aaP
: 252 60 s;mc:czmmaz
Stempel und Siegel des Herstellers: |6 2742408

Nad Safinou Il 348, 252 50 Vestec, Tschechische Republik E
C € RN

+420 244 913 177

Weitere Informationen und Dokumentation liber das VArio System abrufbar auf www.variopools.com
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Inteligentni ovladani bazénu
Ultimate Pool Control S ————
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za uporabu sa:




1. Sigurnosna upozorenja
Prije instalacije i pocetka rada jedinice paiZljivo procitajte ove upute. Ako vam je potrebno dodatno objasnjenje ili ste u nedoumici,
A slobodno se obratite prodavacu uredaja.
Ako koristite osobni elektronic¢ki medicinski uredaj (pejsmejker, itd.), Obratite se proizvodacu kako biste ga zastitili od u¢inaka
f radio prijenosa, kako ne bi doslo do utjecaja na njegov rad. Vario koristi radio komunikaciju na frekvenciji od 869.530 MHz Max.

Snaga <20 MW.
Jedinicu bi uvijek trebala instalirati stru¢no osposobljena osoba. Uvijek odspojite uredaj s elektricnog napajanja ako cete

R UNESE odrzavati ili servisirati uredaj ili cete prikljucivati drugi vanjski ureda;j.
KORISTENJE - " iy T - el - e o
ODASILJACA I Zbog radiofrekvencijske bezi¢ne komunikacije zabranjuje se koristenje uredaja u blizini rudnika i kamenoloma, odnosno
RADARA mjesta s potencijalno eksplozivnom atmosferom.
OPASNOST 0D
EKSPLOZIJE

2. Opce informacije

Jedinica sadrzi modul VArio DIN na DIN letvici (u daljnjem tekstu modul DIN) koji osigurava upravljanje do pet izlaznih
releja (filtriranje, doziranje, osvjetljenje, grijanje, atrakcija. DIN modul takoder ima ulaz za senzor protoka i nadzor
stanja pokrivaca bazena.

Izlazni releji imaju prethodno tvornicki postavljene postavke i postavljeno vrijeme na sljedeci nacin:

Upravljacki izlazi

R1 - Filtriranje AUTO=4 intervala za programiranje, trajno uklju¢eno bez doziranja, klor-Sok i trajno isklju¢eno

R2 - Atrakcija 2 tajmer 0-120 min. Funkcija R2 mozZe se mijenjati pomocu servisnog modula (ATR2 = Doziranje ON/OFF )
R2 — Doziranje ON/OFF rad u ovisnosti od filtracije — 25%/ 50%/ 75%,/ 100% vremena filtriranja ) Externo upravljanje

R3 - Osvjetljenje tajmer: 0-240 min. ili trajno ukljuceno

R3 — Atrakcija 3 s priklju¢enim modulom DIN LIGHTS izlaz R3 bit ¢e promijenjen u Atrakciju 3 (tajmer 0-120 min)

R4 — Grijanje ukljuéivanje izlaza R4 prema izmjerenoj temperaturi, izbor grijanje/hladenje, s prioritetom grijanja
R5 — Atrakcija tajmer 0-120 min.

3. Tehnicke informacije
DIN modul (VArio)

Dimenzije (S—V — H) 106 x 58 x 90 mm

Materijal / Razred zapaljivosti ABS najlon / UL94V-066

Napajanje/potrosnja 85-264 VAC 50 Hz / max. 12W

Temperaturna sonda 0do 50°C (0,5 °C)

Izlazni relej 8 A 250 V (nenaponski/pasivni kontakt, zasti¢en 270 VAC varistorem)
Frekvencijski pojas 869,530 MHz / P, max. potrosnja < 20mW

4. Elektricno spajanje

A. Modul DIN

- RS485 — Komunikacijski kabel
spajanje DIN modula sa stanicom za doziranje ili drugim DIN modulom

- Temperaturna sonda DS18B20
D data/ zeleni kabel
+ +3,3V/smedikabel
- 0,0V/crni, odnosno plavi kabel

- Napajanje
N radna nula-(neutralni vodic¢
L faznivodi¢ 230V

VAZNO: Senzor temperature mora biti povezan, u suprotnom DIN modul nece
ispravno raditi (aktiviranje grijanja, doziranje, radna zastita itd.).

UVIJEK INSTALIRAJTE SENZOR U ZASTITNO KUCISTE.

POZOR - osjetnik temperature verzija 1.2 (crvena boja) ne moZe se spojiti na DIN modul verzija 1.1 i
obrnuto. Desno- usporedba osjetnika temperature verzija 1.1 (crna) i verzija 1.2 (crvena).




B. Upravljani sklopnicki izlazi/ Beznaponski kontrolni ulazi

- A/B ULAZ 1 - senzor protoka (beznaponskikontakt)
e - - I B O s = - C/D ULAZ 2 — Nadzor poplave strojarnice / Nadzor stanja prekrivaca

~ ABCD 12 345678910  bazena/komp.spremnika
‘ /‘ - 1/2 R1izlaz (Filtriranje — fiksna funkcija)
—ttm _ /- 3/4 R2izlaz (Atrakcija 2 / Doziranje ON/OFF / Externo upravljanje)
/- 5/6 R3izlaz (Osvjetljenje / s DIN LIGHTS = Atrakcija 3)
[—;] ‘ - 7/8 R4 izlaz (Grijanje/Hladenje — fiksna funkcija)
Napomena: - 9/10 R5 izlaz (Atrakcija 1)

Shema spajanja izlaznih kontakata i sklopa za sprjecavanje elektromagnetskih smetnji (od induktivnog opterecenja, dio 8., stranica 6).

C. ULAZ 1 - Prekidac (senzor) protoka — ulazni kontakti A/B

VArio DIN modul verzija 1.2 opremljen je ulazom prekidaca protoka. Kad se prekidac protoka spoji na glavni DIN modul,
VArio ¢e automatski prepoznati nedostatak protoka i pokrenut ¢e integriranu tehnolosku zastitu. Kad nema protoka,
dogodit ¢e se sljedece:

e Grijanje / hladenje ¢e se ugasiti

e Doziranje ce biti isklju¢eno

e Prikazuje se "FLOW ALARM"

Preporucujemo da uvijek koristite prekidac protoka i spojite ga na VArio. Samo sa ispravno spojenim prekidacem
protoka sustav moZze zastititi vasu tehnologiju. Bez prekidaca protoka, funkcije zastite tehnologije bit ¢e neaktivne.

Ako nije prikljucen prekidac protoka na DIN modul, morate staviti klemu izmedu kontakata A i B.

D. ULAZ 2 — Nadzor zaplave tehnologije / Nadzor prekrivac¢a bazena / prepunjenje komp.spremnika
(ulazni kontakti C/D)

> NADZOR POPLAVE- ZASTITA TEHNOLOGIJE (NOVA tvornicka postavka od verzije 1.4)

Ako imate senzor za zastitu od poplave u tehnickoj sobi spojen na kontakte C/D, VArio ¢e automaticki prepoznati
poplavu u prostoru bazneske tehnologie (zatvoreni kontakt) i ucinit ¢e sljedede:

e Iskjuci filtraciju i svu ostalu tehnologiju bazena;
e Prikazuje se "FLOOD ALARM".
e Funkcija je aktivna samo kada su DIP prekidaci 5+6 u polozaju ON (vidi pogl. 7; ovo je tvornicka postavka).

VAZNO: Sva tehnologija ostaje isklju¢ena sve dok korisnik ne provjeri tehnologiju i ponovno ukljuéi filtraciju (koraci:
AUTO -> OFF -> AUTO ili izravno rué¢no UKLJUCENO.
NAPOMENA: Funkcije INPUT 2 ne mogu se koristiti istovremeno; u tom trenutku dostupna je samo jedna funkcija.

> PRACENJE STATUSA POKRIVACA (OD VERZIJE 1.2) / AUTOM. POKRETANJE FILTRACIJE KOD OTVARANJA
POKRIVACA BAZENA

Ako imate pokrivac bazena s kontaktima krajnjeg polozaja, moZete kontakt OPEN spojiti na kontakte C/D u DIN modulu.
VArio ¢e prepoznati zatvoreni/zatvarani pokrivac i u€init ¢e sljedece:

e Deaktivira sve atrakcije na glavnom DIN modulu, svjetla (izlaz R3) ostaju aktivna.
e Samo ako je DIN LIGHTS priklju¢en — Atr. 3 (R3, izvorno svjetlo) ¢e biti deaktivirana, Atr. 4 (LR2) ostaje aktivna

Ova funkcija eliminira rizik od toga,da neka atrakcija crpi vodu dok je bazen zatvoren. Atrakcija 4 uvijek ostaje

aktivna, jer se Izlaz LR2 moZe koristiti isto na upravljanje drugih DMS svjetala.
3



o PARTY MOD: Ako je sklopka DIP 6 = ON i DIP 5 = OFF (vidi poglavlje 7), filtracija ¢e se automatski prebaciti na
ruéni rezim: UKLJUCENO + nacin doziranja / zagrijavanje, na vremenski period od 10 sati. Funkcija ¢e se
deaktivirati zatvaranjem bazena ili nakon 10 sati; tada se filtracija prebacuje u AUTO nacin rada.

> PRACENJE PREPUNJAVANJA KOMPENZACISKOG SPREMNIKA

Za bazene opremljene sustavom za pracenje razine vode u kompenzacijskom spremniku, moguce je spojiti signal s
kontakta za pracenje MAX razine na ulazne kontakte C/ D. VArio sustav tada prepozna da je spremnik za kompenzaciju
pun i poduzima sljedece radnje:

e Prisiljava pokretanije filtracije tako da se voda vraca nazad u bazen, te sprijecava prelijevanja komp.
spremnika

e Ako se crpka iskljuci ru¢no (nacin rada OFF), crpka se nece pokrenuti i bit ¢e izdana poruka "OVERFLOW
WARNING".”

e Ova je funkcija uvjetovana prebacivanjem DIP sklopke 5 u poloZaj ON i DIP 6 u OFF (vidi poglavlje 7).

5. Uparivanje modula DIN i modula WIFI/RC
Za bezi¢nu komunikaciju izmedu DIN i WIFI/RC modula trebaju se upariti obje jedinice.

Potreban podatak za uspjesno uparivanje je serijski broj DIN modula. Posljednje Cetiri znamenke je potrebno zadati za
uparivanje.

Serijski broj se nalazi na naljepnici na bocnoj strani DIN modula, odnosno na mikrocipu ispod poklopca DIN modula. Za
DIN module koji dolaze u kompletnoj razvodnoj kutiji, S/N se nalazi ispod prednjeg prozirnog poklopca.

ccececcce ‘ cececeeceeece

VAGNER POOL s.r.0.
DIN Module

S/N: DN22VA140600
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6. Obavijest o statusu jedinice

. C . L . L . A CCececcee | cecceceeee
Statusi pojedinih relejnih izlaza signaliziraju zelene LED diode (aktivni izlaz = LED —- -

svijeti).

Treptanje zelene LED diode u lijevom donjem dijelu oznacava da je modul DIN pod
naponom. Nakon uspjesnog povezivanja s kompatibilnim uredajem za doziranje ili
elektrolizom, period treptanja se mijenja(LED svijetli duze).

9900000000 | 000909099



7. Konfiguracija DIN modula (DIP sklopke)

Radne funkcije DIN modula (prioritet grijanja, prekidac¢ protoka, dozirne stanice / klorinatori) mogu se konfigurirati
DIP sklopkama:

Stariji VA DOS asortiman do 2021. (PLAVI)

ON 10N / 2 OFF ON 1 OFF /2 ON ON 142 ON 1-3 Dozirna jedinica / klorinator
BREEEEEE| s s || HBEEEBEE | VAo sy ||BAEEAAERR] vooszac
( DEFAULT ) VA PRO SALT PH (MODRA / BLUE) slane vode
12345678 77345678 (MODRA/BLE) 553556738
ON 142 OFF on SON s OoN GON /5 OFF 4 Izlaz R2 u nadinu rada
WWHEEERA | ossasc oxv - | AHHHARER kmecie= | HHEEEERE tow -
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevf.+filtr.10h Externo upravljanje
T2345678 12345678 12345678 Opentfilter 10h
ON 5+6 ON ON 70N ON 8ON .. . .
HHHHHHH Snimat zaplaveni HHHHHHH Pritokomér / HHHHHHHH Priorita topenf / 5 Pracenje prepunjenosti
Flood sensor Flowmeter Heating priority komp.spremnika
12345678 (DEFAULT 12345678 12345678 (DEFAULT) p-sp
6 Pokretanije filtracije pri ot-
Novi VA DOS asortiman od 2022. (SIVI) varanju bazena (PARTY M.)
ON ON
1 ON / 2+3 OFF 1 OFF / 2+3 ON 5+6 Nadzor protu-poplave
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DQS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH . »
( DEFAULT) (NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION) baz.tehnologije (tvornicke
12345678 12345678
— postavke)
ON ON 5 ON ON 6 ON (PARTY M.)
MEMEEEEA| 1asy,  ||BHEEAREH| come e || BHEEEMER| 2 et
VA DOS PRO BSPfqepr‘ tr;ikrz Cover open + 7 Mi v k
123456738 12345678 12345678 iter 10H jerac protoka -
on 516 ON on - oN on 5 ON (tvor.postavka OFF=isklj)
HHHHHHHH Snimac¢ zaplaveni H HHHH Pritokomér / HHHHHHHH Priorita topeni /
Flood sensor Flowmeter Heating priority .. .. .
72345678 (DEFAULT) T2345678 (DEFAULTOFR) |S535 7567g (DEFAULTON) 8 Prioritet grijanja

POZOR - s isklju¢enom DIP sklopkom 8 (prioritet grijanja), deaktivira se funkcija: filtriranje s prioritetom grijanja i zastita od
zamrzavanja, temp.vode ispod 14 ° C! (viSe str.2). Grijanje e biti aktivno samo u prethodno zadanom vremenu filtracije ili u

nacinu UKLJ + doziranje/grijanje. Mjerenje temperature i spremanje podataka u 10, 14 i 20 sati uvijek ostaje aktivno.

DIP 4 odreduje nain rada izlaza R2 — s DIP 4 = ON i R2 konfiguriranim na ON/OFF Doziranje, izlaz R2 ée uvijek
biti aktivan kada pumpa za filtriranje radi (s iznimkom odgode grijanja/ispiranja tehnologije/pranja filtera.)
Informacije o novim funkcijama koje kontroliraju DIP sklopke 5 + 6 mogu se pronaéi u pogl. 4 ili 8.

8. VAZNE FUNKCIJE | RADNA ZASTITA, VERZIJA DIN 1.4

Automatska pohrana podataka u unutrasnju memoriju EEPROM

DIN modul 3 puta dnevno u zadano vrijeme automatski pohranjuje temperaturu vode i pH vrijednost u unutarnju
memoriju. Pohranjivanje se uvijek odvija u odredeno vrijeme: 10:00 / 14:00 / 20:00. Vrijeme pohrane ne moze se

promijeniti.

Prioritet grijanja (DIP 8 = ON)
Svaki sat dolazi do pokretanja filtracijske crpke u trajanju od 5 minuta. Jedinica ocitava temperaturu vode i s obzirom
na radni rezim, odnosno postavljenu temperaturu bazenske vode, pokrece filtracijsku pumpu za potrebu grijanja,
odnosno hladenja. Funkcija se moZe iskljuciti DIP prekidacem - vidi u pogl. 7.

Zastita od zamrzavanja ,Light” u god.dobu: prolje¢e/jesen (DIP 8 = ON)
Kada je temperature vode 4 °C ili niZa, skrati se vremenski interval mjerenja temperature na 30 min, kako bi se
promjesala voda i sprijecilo smrzavanje. Funkcija se moZe iskljuciti DIP prekidacem - vidi u pogl. 7.
POZOR — ovo nije potpuna zimska zastita od smrzavanja!




Odgoda rada uredaja za obradu slane vode kod niske temperature vode-zastita celije
ako su DIP prekidaci konfigurirani na VA SALT SMART (vidi poglavlje 10), a temperatura vode je 14 ° C ili niZa, sustav
¢e automatski iskljuditi doziranje/salinator, na R2 releju (ON/OFF SALINATOR) i na izlazu RS485 (VA SALT SMART),
radi zastite elektroliticke celije od prekomjernog trosenja. Sustav signalizira upozorenje CELL PROTECTION.

Nadzor protoka (od verzije DIN 1.2)
Kada je na ulaz A/B priklju¢en senzor protoka, a nema protoka vode, sustav ¢e automatski iskljuciti funkcije ovisne
o protoku vode: grijanje i doziranje (ON/OFF SALINATOR na R2 releju i dozirne stanice spojeni kablom na MODBUS-
u RS485.)

Nadzor protu-poplavljenja baz.tehnologije (DIP 5+6 = ON — novo -tvorni¢kepostavke od verzije DIN 1.4)
Ako imate sensor protiv poplave u tehnickoj sobi spojeni na kontakte C/D, VArio ¢e automaticki prepoznati poplavljenje
tehnologie (zatvoreni kontakt) i ucinit ¢e sljedece:

e Iskjudi filtraciju i svu ostalu tehnologiju bazena;
e Prikazuje se "FLOOD ALARM".
e Funkcija je aktivna samo kada su DIP prekidaci 5+6 u polozaju ON (vidi pogl. 7; ovo je tvornicka postavka).

Praéenje pozicije prekrivaca bazena (od DIN 1.2) / automatsko pokretanje filtracije pri otvaranju (od DIN 1.3)

A. Ako je na ulaze C/D prikljuceno pracéenje pozicije prekrivaca bazena( krajnji prekidac pozicije, otvoreno®), doéi ¢e
kod zatvorenog/zatvaranog prekrivaca bazena do:

- isklju€ivanje svih atrakcija na glavnom DIN modulu - osim svjetla (izlaz R3). Ako je priklju¢en dodatni modul DIN
LIGHTS, ATR3 ¢e se iskljuciti (R3-izvorna svjetla); izlaze za Svjetla (LR1) i ATR4 (LR2) uvijek ostaju aktivni.

B. Ako je krajnji prekida¢ spojen na C / D ulaz "otvoreno" i DIP 6 = ON, kada je prekriva¢ bazena otvoren (ili se

otvara),doci ¢e do:

- automatskog pokretanja filtracije pri otvaranju prekriva¢a bazena (DIP 6 = ON / DIP 5 = OFF - od DIN verzije 1.3)
Funkcija je aktivha samo kada je DIP 6 = ON i DIP 5 = OFF (poglavlje 7); kada se zatvoreni bazen otvori, filtracija
¢e se automatski prebaciti u nacin rada "ON + doziranje / zagrijavanje" na vremenski period od 10 sati.
Filtriranje ¢e ostati aktivno do isteka 10 sati ili dok se bazen ne zatvori, ili dok korisnik ne prebaci filtraciju u drugi
nacin rada.

Nadzor prepunjenja kompenzacijskog spremnika (DIP 5 = ON / DIP 6 = OFF - od DIN verzije 1.3)
Ako je nadzor razine u kompenzacijskom spremniku (kontaktni prekida¢ MAX) i DIP sklopka 5 = ON spojenina C/ D
ulaze, tada ¢e pri punjenju kompenzacijskog spremnika do maksimalne razine, dodi do:

- privremenog prisilnog ukljucivanja rada filtracije, kako bi se pokrenula cirkulacija vode i sprijecilo prelijevanje
kompenzacijskog spremnika.

- u slucaju trajno iskljucene filtracije (= ru¢ni nacin rada ISKLJ.) crpka se nece pokrenuti i OVERFLOW ALARM (e biti
aktiviran.

Prosirene funkcije - dodatni DIN moduli
Glavni DIN modul VArio sustava moZe se prosiriti dodatnim funkcijama pomo¢u dodatnih DIN modula:

- DIN LIGHTS (od verzije DIN 1.2) — modul za naprednu kontrolu svjetla (pogledajte upute DIN LIGHTS)

- DIN PUMPS (od verzije DIN 1.3) — modul za upravljanje pametnim pumpama i frekvencijskim pretvaracima, s
ulazima za vanjske prekidace ili automatski 6 -smjerni ventil ili BESGO upravljacki modul (vidi upute DIN PUMPS)

- DIN SWITCH (od verzije DIN 1.3) — modul s ulazima za 3x RGB / 5x neosvijetljenih vanjskih impulsnih prekidaca.
MoZe se prikljuciti i DIN ZELIO modul za upravljanje BESGO ventila

- DIN ZELIO (od verzije DIN 1.3) — modul uza upravljanje BESGO ventila. BESGO ventila. mozZe se koristiti samostalno
ili spojeno na VARio sustav (PUMPS ili SWITCH modul)

NAPOMENA: Od DIN verzije 1.4 (516400) moduli PUMPS i SWITCH mogu se koristiti zajedno.
U verziji 1.3 (516300) moze se koristiti samo jedan modul — PUMPS ili SWITCH.




9. Spajanje novih VA DOS / VA PRO SALT / OXY dozirnih uredaja (SIVI dizajn)

Za prikaz aktualnih parametara kvalitete bazenske vode, mogucénosti njezine obrade i pregleda statusa stanice za
doziranje, potrebno je izvrsiti sljedece:

1. Stanica za doziranje i DIN modul trebaju biti povezani ispravnim komunikacijskim kabelom. (Stranica 7).
Konektor se nalazi u pakiranju jedinice za doziranje.

2. Na DIN modulu, DIP prekidaci 1+2+3 moraju biti u ispravnom poloZaju.

Ispod prednjeg poklopca DIN modula (crna) naljepnica prikazuje trazene polozaje DIP sklopki za svaki spojeni
uredaj.

Provijerite jesu li DIP sklopke u ispravnim poloZajima, kako je dolje naznaceno:

ccececcee | cecceceee

0900000000 0e0000000

ON 10N /2+30FF [|CN 1 OFF / 2+3 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH

{ DEFAULT) (NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)
12345678 12345678

ON 5 ON

HHHHHHHH Komp. nadrz
Buffer tank

12345678

ON 7 ON

HHHHHHHH Pritokomér /
Flowmeter

TS 3aces 5 (DEFAULT OFF)

ON 6 ON (PARTY M.)

HHHHHHHH Otevf.+filtr.10h
Cover open +

123245678 filter 10H

ON 8 ON

HHHHHHHH Priorita topeni /
Heating priority

>3t c5 5 (DEFAULT ON)

1+2+3 ON
VA DOS PRO

ON 5+6 ON
HHHHHHHH Snimac zaplaveni
Flood sensor

12345678 (DEFAULT)

3. Stanica za doziranje treba imati aktiviranu komunikaciju RS485 - Postavke RS485 nalaze se u
konfiguracijskom izborniku dozirne jedinice.

4. Konfiqurirajte dozirnu jedinicu na sljededi nacin (na temelju vrste jedinice):

e VA DOS EXACT ID: 6, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH ID: 6, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
e VA DOS BASIC OXY ID: 6, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
e VADOSPRO ID: 5, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF

111 POZOR - promijena postavki brzine na 9600 u usporedbi s prethodnim verzijama!!l

Kabeli za povezivanje:

516130 — DIN unutar razv. kutije 516132 — direktno u DIN

e

Povezanje na VA DOS:

Smeda zila +

> ILl
Zuta zZila -




10. Spajanje starijih VA DOS / VA PRO SALT / OXY dozirnih uredaja (PLAVI dizajn)

Za prikaz aktualnih parametara kvalitete bazenske vode, mogucnosti njezine obrade i pregleda statusa stanice za
doziranje, potrebno je izvrsiti sljedece:

5. Stanica za doziranje i DIN modul trebaju biti povezani ispravnim komunikacijskim kabelom. (Stranica 7).
Konektor se nalazi u pakiranju jedinice za doziranje.

6. Na DIN modulu, DIP prekidaci 1+2+3 moraju biti u ispravnom poloZaju.
Ispod prednjeg poklopca DIN modula (crna) naljepnica prikazuje trazene polozaje DIP sklopki za svaki spojeni
uredaj.

Provijerite jesu li DIP sklopke u ispravnim poloZajima, kako je dolje naznaceno:

ccececceoe | coccecoee

Vww voevy’

9900000000 ‘ 000000000
ON 1 ON /2 OFF ON 1 OFF /2 ON ON 1+2 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC HHHHHHHH va oS ExACT
( DEFAULT ) VA PR& SALT PH (MODRA / BLUE)
12345678 12345678 (MODRA/BLUE) B 73756738
ON 1+2 OFF ON 5 ON ON 6 ON / 5 OFF
WHHEEERA | cossasc o | HHHEAREE tome-cie= | HHEHEEER oon-ioe:
(MODRA / BLUE) Buffer tank Otevr. +filtr.10h
1234 12345678 12345678 Opentfilter 10h
ON 5+6 ON ON 7 ON ON 8 ON
FERRARR s | AUGRORR e HOGBRGR oo
Flood sensor Flowmeter Heating priority
12345678 (DEFAULT) 12345678 12345678 (DEFAULT)

7. Stanica za doziranje treba imati aktiviranu

komunikaciju RS485 - Postavke RS485 nalaze se u

konfiguracijskom izborniku dozirne jedinice.

8. Konfiqurirajte dozirnu jedinicu na sljedeci na¢in (na temelju vrste jedinice):

e VA DOS EXACT
e VA DOS BASIC / VA PRO SALT PH
e VA DOS BASIC OXY

ID: 1, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
ID: 2, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF
ID: 4, Parity: NO, Speed: 9600, DOA: OFF

111 POZOR - promijena postavki brzine na 9600 u usporedbi s prethodnim verzijamall

Kabeli za povezivanje: Spajanje konektora:

516130 — DIN unutar razvodne kutije

A

516132 — direktno u DIN

Konektor se nalazi
unutar pakiranja
dozirne jedinice

hnéda

ILl
o1 20

04 30

Pogled od kabela 8




11. Spajanje VA SALT SMART klorinatora slane vode

Za prikaz aktualnih parametara kvalitete bazenske vode, moguénosti njezine obrade i pregleda statusa klorinatora slane
vode, potrebno je izvrsiti sljedece:

1. Stanica za doziranje i DIN modul trebaju biti povezani ispravnim komunikacijskim kabelom. (Stranica 7)

2. Na DIN modulu, DIP prekidaci 1+2+3 moraju biti u ispravnom poloZaju.
Ispod prednjeg poklopca DIN modula (crna) naljepnica prikazuje trazene poloZaje DIP sklopki za VA SALT SMART

klorinator.

Provijerite jesu li DIP sklopke u ispravnim poloZajima, kako je dolje naznaceno:

ccececcce  cccocecceeco

0
0900000000 000000000

ON 10N /2+3 oFf J| BN 1 OFF / 2+3 ON
HHHHHHHH VA SALT SMART HHHHHHHH VA DOS BASIC, EXACT, OXY, VA PRO SALT PH
( DEFAULT) (NOVA SEDA VERZE / NEW GREY VERSION)

12345678 123456738

ON 6 ON (PARTY M.)

ON ON 5 ON
1+2+3 ON HHHHHHHH -~ HHHHHHHH Otev. +filtr.10h
HHHHHHHH VA DOS PRO Komp. nadrz Cover open +

Buffer tank

12345678 12345678 12345678 !lerl0H

ON 5+6 ON ON 7 ON ON 8 ON

HHHHHHHH Snima¢ zaplaveni HHHHHHHH Pratokomér / HHHHHHHH Priorita topeni /
Flood sensor Flowmeter Heating priority

12345678 (DEFAULT) 12345678 (EFAULTOFP) M55 6 78 (DEFAULT ON)

3. Ugradite RS485 komunikacijski kit u VA SALT SMART jedinicu (Artikal 516141).
Za montaZzu RS485 komunikacijskog kita, molimo pogledajte korisnicki priru¢nik BSV
komunikacijskog kita.

VA SALT SMART — RS485 komunikacijska elektronika:
516141 — VARIO KOM. MODUL ZA VA SALT SMART

Komunikacijski kabeli:
516130 — DIN unutar razvodne kutije 516132 — direktno u DIN




11. Shema spajanja izlaznih kontakata i prigusenja smetnji zbog induktivnog opterecenja

Shema spajanja AC zavojnice releja:

L1
N
PE =
v g @ 5 z T 8
e = ¥ % =R ®
Filtriranje I> g 5 & ©Of Z I>
Klorinator (\ \
Atrakcija2 (
Osvjetljenje r r F r F
Zagrijavanje / Hladenje
Atrakcija [ 2 s e ls o [ s [s [ e
RC-¢lan za priguSivanje
elektromagnetskih smetnji
_ 2
38
9%
i

Shema spajanja DC zavojnice releja :

L1 &
N c
PE © | E =
=] ] T o
1§ 25 £ 35 42 & 5
E S§ 2 5z §
I> T = g 3 S T I>
1. Filtriranje Y\
2. Klorinator/Atrakcija2 (
3. Osvjetljenje r ’> r ”
4. Zagrijavanje/Hladenje 7
5. Atrakcija e fs e s fe]r o s fe] 2
——
z:wlzvn: 2 "l_—_'
: 6 £ 75 [oC
-3 T
6. zastitna dioda

7. RC¢lan za prigusivanje elektromagnetskih smetniji

Ovo je preporuceno spajanje izlaza VArio DIN modula pri spajanju induktivnih opterecenja unutar glavnog
razvodnika (shema se odnosi na jedan izlaz = u ovom slucaju kontakt , Atrakcija“. Isto tako preporucujemo
da se koristi za sve izlaze s induktivnim opterec¢enjem.

Izlazi su koncipirani za opéu uporabu kao beznaponski (pasivni) kontakt koji omogucava Sirok raspon
koristenja.

Za sklapanje zavojnica s istosmjernim napajanjem (DC releja) zbog njihove zastite preporucujemo koristenje
paralelno spojene zastitne diode spojene u obrnutom smjeru od napona napajanja, kako je prikazano na
prethodnoj shemi.

Pridrzavanjem ovih nacela znatno se produzava Zivotni vijek kontakata releja koji se koriste u VArio DIN
modulu i u bitnome se smanjuje ucestalost od kvarova elektronickih uredaja instaliranih u glavni razvodnik
zbog smetnji koje nastaju sklapanjem induktivnih optereéenja. RijeC je prije svega o ukljucivanju
elektromotora, transformatora, upravljackih svitaka sklopnika i releja.
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12. Prosirenja - dodatni DIN moduli, upravljacki moduli

Za rad i upravljanje VArio sustavom uvijek je potreban WIFI modul (ili barem RC modul):

cCcececcce ‘ ccecceccece

RC modul - daljinsko upravljanje sustava VArio ver.1.3 i niZa

= 516310 - VArio 1.3 RC modul
(Lokalno radio upravljanje bazenom, s zastitom IP65)

VArio WIFI upravljacki modul verzija 1.3 i niZa
516320 - VArio 1.3 WIFI modul
(Omogucuje lokalnu i daljinsku (kuéna WIFI mreza) kontrolu DIN modula)

e Kontrola i upravljanje bazenom putem Interneta
e Dijagnostika i servis bazena na daljinu

D0O0000000000

= e, 3
000000000000

Dodatni modul DIN LIGHTS za upravljanje osvjetljenja

e 516201 - VARIO 1.2 MODUL DIN LIGHTS

(Modul za naprednu kontrolu svjetla - promjena i odabir boje,
sinkronizacija, izbor rezima)

Dodatni modul DIN PUMPS za naprednu kontrolu pametnih pumpi/pretvaraca
frekvencije i komunikaciju s automatskim ventilima

e 516302 - VARIO 1.3 MODUL DIN PUMPS

(Modul za regulaciju brzine(okretaja) pumpi pomocu pretvaraca frekvencije + 2 ulaza za
vanjske tipke. Moguc¢nost komunikacije s automatskim ventilima)

Dodatni modul DIN SWITCH za 5 externih prekidaca | spojenje modula DIN ZELIO
e 516403 - VARIO 1.4 DIN SWITCH MODULE

(Modul s ulazima za 3x RGB / 5x neosvijetljenih vanjskih impulsnih prekidaca. Moze se
prikljuciti i DIN ZELIO modul za upravljanje BESGO ventila.)
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Dodatni modul DIN ZELIO za upravljanje STARWAY ventilom

e 516R00 - DIN MODUL ZELIO 24V - STARWAY
. (Modul uza upravljanje STARWAY ventila. MoZe se koristiti samostalno ili spojeno na
rY XX e VArio sustav (PUMPS ili SWITCH modul.)

cul
o : el
. % ‘g

2b sasoeer? Dodatni modul DIN ZELIO za upravljanje BESGO ventilom

s 1.8
200G M iAC

e 516Z00 — DIN MODUL ZELIO 230V - BESGO

(Modul uza upravljanje BESGO ventila. MoZe se koristiti samostalno ili spojeno na VARio
ee00® sustav (PUMPS ili SWITCH modul.)

CUPYE oy 84
Qrooa:rom st 2

g 6" e

Oprema za spajanje dozirnih stanica

Kabel za automatiku sa sustavom VArio:

e 516130 - VARIO 3m KABEL ZA VADOS/VASALT(RAZ.KUT
(Konektor na kudistu razvodne kutije -> dozirna jedinica)

Kabel izravno do DIN modula:

_ e 516132 - VARIO 3m KABEL ZA VADOS/VASALT (U DIN)

(DIN Modul -> kabelska PG uvodnica -> dozirna jedinica)

ooooifiﬂ:___j II
-
-

O

Komunikacijski modul VA SALT SMART:

® 516141 - VARIO KOM. MODUL ZA VA SALT SMART
(Dodatna elektronika za komunikaciju VArio — VA SALT SMART)
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IZJAVA O SUGLASNOSTI

Firma VAGNER POOL s.r.o. izjavljuje da su njezini proizvodi linije VArio u skladu sa svim triignim propisima i

standardima:
Linija proizvoda: VArio - Sustav upravljanja bazenom
Direktiva: RED Directive br. 2014/53/EU
Modul: DIN Modul
Ispunjava norme: EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62479:2010
EN 62368-1:2014/A11:2017/AC:2017-03, EN 60730-1: 2016/A1:2019
EN 301 489-1v2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2, EN 300 220-2 V3.1.1
Modul: WiFi Modul
Ispunjava norme: EN 62368-1:2014/AC:2015, EN 62311:2008
EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1Vv2.2.3, EN 301 489-3 vV2.3.2, EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 220-1 V3.1.1, EN 300 328 V2.2.2
Modul: RC Modul
Ispunjava norme: EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03
EN 301 489-1 V2.2.3, EN 301 489-3 vV2.3.2
EN 300 220-2 V3.1.1, EN 300 220-1 V3.1.1
Modul: Servis Modul
Ispunjava norme: EN63268-1:2014/AC2015, EN 62479: 2010, EN 62368-1: 2014/A11:2017/AC:2017-03

EN 301 489-1V2.2.3, EN 301 489-3 V2.3.2
EN 300 220-2 V3.1.1, EN 300 220-1 V3.1.1

Ocjenjivanje sukladnosti izvriio je Tehnicki institut za testiranje Piestany (TSU), koji je izdao CE certifikate o
sukladnosti svim gore navedenim modulima na temelju izvje$éa o sukladnosti br. 230500028 / 1-4.

lzjava izdana dana: 30. 3. 2023 Pelat i potpis proizvodaca:

PROIZVODAC:

VAGNER POOL s.r.0.

Nad Safinou Il 348, 252 50 Vestec, Ceska republika E
www.vagnerpool.com

info@vagnerpool.com c €

+420244 913 177 R

Ostale informacije i dokumentaciju o sustavu VArio pronaci ¢ete na mreznoj stranici www.variopools.com
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VA\\\R\O

Inteligentni ovladani bazénu -
Ultimate Pool Control S —

Atrakce | Attraction

Svétlaé
Lights 2

LIGHTS modul
[pridavny modul | Add-on)

cccceecee

Teplotni senzor
Temperature sens

Hlavni DIN modul
Main DIN Module

Uprava vody (bez méreni)

— -~ | eecce : i Water treatment (ON/OFF)
————r——— B :
cEoCCoeos : = = : x
PUMP modul :
(pfidavny modul | Add-on)
G Prof el L - |
Q bt ) Q00000000000 - —— ; I
B (R B Uprava vody s méfenim)

0000000 Water treatment with measuring)

Aut. 6cestny ventil
Aut. 6-way valve

Filtraéni ¢erpadlo | Filtration pump

Ohrev vody
Tep. cerpadlo/Tep. vyménik/EL. topeni
Heat source
Heat pump/Exchanger/EL. heater

................... P Ovladani | Controls
R P Oboustranna komunikace | 2-way communication
------------------- P Vstup a jednosmérna komunikace | Input/one-way communication

---------------------- Rozsifujici modul - komunikace, ovladani | Add-on module - communication, controls
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